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Parisból jelentik: Pénteken elhangzott a 
nagy érdeklődéssel várt hivatalos francia 
kormánynyilatkozat a katonai szoigá a i idő 
felemelésének kérdésében. A kormánynyilat 
kozatot a kamarában Flandin miniszterelnök 
a szenátusban az igazságügyminiszter olvas­
ta fel. A kormánynyilatkozat szerint

a francia kormány a jövő hónapban 
bevonuló újoncokat az egyéves szol­
gálati időn felül még további 6 hó­
napra, az 1935 októberétől 193(1 vé 
giclg bevonuló újonc« kát egyéves 
szolgálati idejükön leiül még to­
vábbi egy évre szolgálatban l, yja 
tartani.

Hangoztatja a francia kormány nyilat­
kozata, hogy az intézkedés átmeneti jellegű 
és ha a kormány úgy látja, hogy az ország 
biztonságának folyamatban levő niegszerx c- 
zóse eredménnyel jár, akkor a szolgálatban 
visszatartott katonákat cl fogják bocsátani.

A szolgálati időnek ezt az átszervezését 
a kormánynyilatkozat szerint az tette szűk 
ségessé, hogy

a háború alatt a születések száma 
csökkent cs az újoncok létszáma az 
átlagos évi 230 ezerről 118 ezerre c 
sett vissza.

Ezt a hiányt kolíott a szolgálati idő meg

hosszabbításával pótolni. Befejezésül a kor 
inány nyilaik ozat kitér arra is, hogy

Németország a vcrsaillesi szer ődés 
ti’a'ma ellenére erő -e i fegyverke­
zik,

ezt a fegyverkezést a/' níí"’* a ft nein kor­
mány — az angol kormánnyal egyetértve — 
nem hajlandó elismerni.

A képviselőház egész éjszaka folytatta a 
szolgálati idő felemelésének vitáját. A szo­
cialista párt nevében Leon Blum ál last fog­
lalt a szolgálati idő felemelésének végre­
hajtási módja ellen, kijelentette, hogy

Franciaország az anyai rsrácban 
nem 238 ezer enibee felett rendel­
kezik, hanem sokkal nagyobb lét­
szám felett, amely közel áll az 500 
ezerhez.

Bizonyos, hogy Franciaországnak na­
gyobb légi hadereje van, mint amennyit a 
tényleges védelem megkíván.

A kormány álláspontját Hcrriot tárca­
nélküli miniszter védte. A kamara a szocia­
listák részéről benyújtott határozati javas­
latokat elvetette. Ezután Flandin miniszter 
elnök felvetette a bizalmi kérdést.

A kormány bizalmi indítványa met 
lett 530 képviselő, ellene 44 szava­
zott.

utóbbi időben u fegyverkezések fokozása 
volt tapasztalható egész sor állam részéről, 
Angliának is más utat kellett választania.

Elérkeztünk ahhoz u ponthoz, ahol 
a* egyoldalú leszerelés nem foly­
tatható tovább. Az egyetlen tartós 
leszerelés csak az lehet, amely sza­
bad megállapodás eredménye.

A fegyverkezési megállapodáshoz pe­
dig feltétlenül szükséges, hogy az angol lord 
pecsétőr és én néhány nap múlva Berlinben 
Moszkvában és Varsóban látogatásokat te­
gyünk.

Berlinből jelentik: Az Essener NationaL 
Zeitung jelentése szerint

Németország a múlt év tavaszán 
még hajlandó leit volna olyan meg­
állapodást aláírni, amely 300 ezer 
fölven állapította volna meg a biro­
dalmi hadsereg Létszámát.

_ Ez a kompromisszumos megoldás —
Írja a lap — , .

ÍFoumergue és Barthou kategorikus 
ellenállásán hiúsult mejj.

Ma Németország azon az állásponton van, 
hogy 400 ezer főnyi létszám sem nyújt kel­
lő és kielégítő biztosítékot.

Newyo ,cból jelentik: A Newyork Ti­
mes' hosszabb cikkben foglalkozik a nemet 
léghajózásban mindinkább használatos Hle­
sel nyer. o'ajtnoloros gépekkel.

Németország nyilván a rebbvtiómo- 
torokat "karja kiküszöbölni 

— írja a lap —, mert ezek a legújabb villa­
mos. ági ku atás eredményei szerint sugarak­
kal megbéníthatok.

Németország a matt évben 
megelégedett volna $00.000 ionul 
hadsereggel, ma a neguszőzezres 

létszámot is Kevesli
1 nemei satm szermi «am,« nnjmt'rí^es üaniiou hiusllolláK me6

Londonból je,on.,*:
er választókerületében kulpoli.ikai é , Németország nagyszabású lcszerclé-
kozatot tett. Hangsúlyozta, hogy! séf m.-is nagy államok fegyverkezésének

a béke a legnagyobb brit érdek, csökkentése kövesse. Nagybritannia erősen
„ háborút meg- csökkentette fegyverkező.eU, de amikor az 

majd visszapillantást vetett a naoorui b

MII hlván Pefrovűráfl ?

Potrovgrádról jelentik: Dr. Kuszing Járos pet- 
rovgrádi t o von, aki többizben mutatott már utat 
városfejlesztési terve; x-el, hogyan } ehet ne megaka­
dályozni Petio grád további visszaesését, memo- 
ramhimut nyuj olt át Berlicrszki Gyurira városéi-, 
nőknek, amelyben kifejti, hogyan lehetne a város 
fejlődésének hatalmas lökést adni.

A. nMiuruiinn a kővsAkcző tiz pontot foglalja 
magában:

1. Kejltssszék Petrovgeádot, mint Bánát fővá­
rosát közigazgatási központtá.

i. Helyezzenek Pctrovgradra egy ezred katona 
Ságot zenekarral együtt.

S. Állítson fel az állam vegytan jku tamitó- 
képzőt.

4. Fejlesszék I’etrovgrúdot vasúti központtá.
5. Építsék ki és fásitsák be a Begapartot.
6. A város főbb útvonalait lássák el aszlalö- 

burkolattal.
7. Az arra alkalmas ucoákat fásitsák be és a 

házak előtt létesítsenek kis kerteket miáltal egyes 
uccuk valóságos villanegyedeké váVóznának.

8. Kuluk utján rendezzék az O-Bcga medrét.
!). Építsenek a városban egy modern szín­

házat.
10. Bővítsék ki a már most Is nagy érdeklődés­

nek örvendő városi múzeumot. i



\ kischbsÉől kaimra 
legfőbb támasza

A Reggeli Újság akciója a jugoszláviai 
magyar tanítóképzés megmentésére máris 
szép sikerrel jár és remény van rá, hogy az 
eddigi eredmény továbbfejlődése méltó lesz 
a magyar kisebbségi kultúra érdekeinek je­
lentőségéhez. Ez nem politikai kérdés, amely 
Ível szemben a magyar kisebbségi tömegek 
habozó magatartást tanúsíthatnának, hanem 
az anyanyelv problémája, amely egy nyelv- 
közösség tagjainak érdeklődését természet­
szerűen leköti.

Egy nemzeti kisebbség politikai érvé­
nyesülésében rövidebb-hosszabb ideig tartó 
szünet állhat he anélkül, hogy az illető 
kisebbség tömegeiben emiatt a legcseké­
lyebb hiányérzet volna tapasztalható. Sőt 
épen a kisebbségek számára fokozott elő­
nyei vannak a dcpolitizált állapotnak, a- 
niely a mmja pyugodtabb, egyenletesebb lég 
körével a'kulturális és gazdasági boldogu­
lás feltételeire kedvező hatást gyakorol. Ha 
azonban cgy kisebbség nyelvi életének gyö­
kerei kezdenek sorvadni, az kibe verhetetlen 
kárt idéz elő, mert ezen a téren a iolytonos- 
ság megszakadása többé nem pótolható. Ha 
az ország magyar tanítóinak szukkrcszccn- 
ciáját biztositó intézkedések megakadnak, 
az a következő generációk anyanyelvű ok­
tatásának elmaradását vonhatja maga után 
anu egész vidékek kisebbségi nyelvének el- 
korcsosodására és a kisebbség közművelődé 
si színvonalának süllyedésére vezethet. Az 
ilyen veszély lehetősége sokkal inkább meg­
ragadja a nép lelkét, mint a politikai arénán 
zajló események tetszetős jelszavakkal fcl- 
ckcsitctt epikája.

Annál fontosabb, hogy maga a magyar 
kisebbség siessen a magyar tanítóképzés 
válságának leküzdésére, mert — mint is­
meretes — dr. Sztankovics Radenkó köz- 
oktatásügyi minisztersége idején a kormány 
zat spontán, a magyar kisebbség kulturá­
lis szervezeteinek kezdeményezése nélkül 
gondoskodott intézményesen a magyar taní­
tóképzésről. A keretek ilyen módon létre­
jöttek és a magyar kisebbségi társadalmon 
a sor, hogy ezeket kitöltse. Első perctől 
fogva világos vqHj hogy csak úgy jelent­
kezhetne kellő számú magyar tanityielölt# 
ha kiképzésük agyagi feltételeit kö/.adako 
zás teremti meg. Jómódú csaladok nem ad­
ják gyermekeiket tanítói pályára, szegény 
szülők pedig nincsenek abban a helyzetben 
hogy a fiaiknak a beogradi tanítóképzőben 
folytatott tanulmányait költségekkel győz­
hetnék. Ezzel a ténnyel már eleve számolni 
kellett, amikor a magyar tanítóképzés ügye 
a kormányzat részéről dűlőre jutott. V ol­
tok is gyűjtések azzal a céllal, hogy a ma­
gyar tanítójelöltek ellátását biztosítsák és 
ezzel kedvet keltenek a növendékek további 
jelentkezésére, de az idevágó mozgalmak 
sokkal ötletszerűbbek és rövidebb lélekzc- 
tüek voltak semmint a feladat lényegébe 
behatolhattak volna. Fel-fellobbant egy-egy 
SiZalmaláng, de állandó kulturális őrtűz nem 
Jett belőle.

Az a segítőkészség, amely a mi felhí­
vásunk nyomán megnyilatkozott, feljogosít 
arra a reményre, hogy a jugoszláviai magyar 
kisebbség most már tudatára ébredt a ta­
nítóképzés kérdésében fit terhelő köteles­
ségre. A magyar kisebbségnek tanúságot 
kell tennie arról, hogy megbecsüli a ma­
gyar tani tóképzés vívmányait, amely érett 
gyümölcsként hullott az ölébe. Bizonyítékát 
kell szolgáltatnia annak, hogy nemcsak pa­
naszkodni tud, ha sérelem éri, hanem ál­
dozni is tud, ha egy sorsdöntő kérdés elin­
tézése ezen múlik. A magyar tan it óképzés 
abban a formában, ahogy azt n kormány 
megvalósította, nem politikai harc zsákmá­
nya. Emlékezetes még dr. Sztankovics Ra­
denkó akkori közoktatásügyi miniszter par­
lamenti beszéde, amelyben hangsúlyozta 
hogy a magyar tanítóképzés megteremté­
sével semmiféle követelést nem teljesít a 
kormánv, csak önként kedvezményt nyújt

gVagetm/ság;
- v- ó'x
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Közzététele a Beddel! tilsadban
Ettől a naptól kezdve, minden nap egy 

szelvény, vasárnaoonként három szelvény 
ti vágására lesz alkalma olvasóinknak.

Ezeket a szelvényeket, amelyeket min­
iig a Reggeli Újság második oldalara nyo- 
natunk. olvasóink vágják ki és gyűjtsék ad­
lig, amíg száz szelvény együtt van. Száz 
lyen szelvényt, ha a Reggeli Újság kiado- 
livatalának beküldcnck. minden külön ii- 
retési kötelezettség nélkül részt vesznek a 
lágy ajándék sorsoláson. Mindenkinek any- 
iyi részvételi jegye lehet, ahányszor száz 
szelvényt összegyűjt.

A nyeremény tárgyak egyenkénti ismor- 
letésct és ábrás bemutatását már március 
19-én kedden kezdjük meg a Reggeli Új­
ságban.

Egyelőre ismét leközöljük a részvételi 
szabályokat:

Í.”e hó 28-tól naponta lapunk 2. ol­
dalán egy szelvényt jelentetünk meg. Aki 
száz ilyen szelvényt összegyűjt és a kiadó 
hivatalnak beküldi, rcsztvesz az ajándéksor­
soláson.

2. Minden szelvényért 1 párát, illetve 
egyszáz szelvényért 1 dinárt a Reggeli Új­

ság sajátjából befizet a Vöröskereszt Egye­
sületnek a szegények felsegélyezésére.

3. Csak egyszáz szelvény együtt kerül 
kifizetésre és csak egysz.áz szelvény játsz- 
hatik, illetve vehet reszt az ajándék tárgyak 
kisorsolásán. A szelvényeket százanként 
összegyűjtve, egyszerre kell beküldeni. Min­
den újabb száz szelvény újabb részvételi je­
gyet jelent.

4. A szelvénygy-üjtőnek semmiféle fi­
zetési kötelezettsége nincsen, nyerés esetén 
sem.

5. A gyűjtendő szelvények kinyomását 
a Reggeli Újságban 1935 március 28-án kezd' 
jük és folytatjuk julius hő végéig olyképpen, 
hogy hétköznaponként egy szelvényt, va­
sárnaponként három szelvényt jelentetünk 
meg.

6. A szelvények beküldésének határnap­
ja 1935 augusztus hó 15. Később beküldött 
szelvények érvénytelenek.

7. A nyereménytárgyak kisorsolása 1935 
augusztus végen nyilvánosan, királyi köz­
jegyző jelenlétében történik és az eredményt 
a Reggeli Újságban azonnal közzé tesszük.

Szerdán tartja meg noviszati 
naqv zenekari hangversenyei 

Szénássv Károlv
Szénássy Károly a világhírű noviszádi 

egedümüvész szerdán, március 20-án tart- 
a meg nagy zenekari hangversenyét a no- 
iszádi Szloboda szálló nagytermében. Szé- 
lássy hangversenyén a ,.Muziesko drustvo 
iák a 7. gyalogezred zenészeivel kibővített 
itventagu zenekara is közreműködik. A 
langversenyén a zeneszerzők legnagyobb mü 
ci szerepelnek, igy Beethoven és Mcndelsr 
iolm hegedű hangversenye és Haydn I. 
izimfoniája.

Szénássy Károly legutóbb r.szakcurópá 
)an volt liangverscnyköruton. Dánia, Svéd 
írszág, Norvégia és Iz.land nagyobb 'áro­
saiban volt három hónapig és ezalatt 16 
íangverscnyt tartott.

Különösen Kopenhágában aratort 
nagy sikert, ahol a dán filharmoni­
kusok kisérték hangversenyét.

A kopenhágai hangversenyen megjelent 
Tegnar Karlo jugoszláv konzul és dr. Rei­
ser csehszlovák főkonzul a konzulátus c- 
gész tiszt viselőkarával. A hangverseny után 
Tegncr jugoszláv konzul vacsorát adott Szé­

nássy Károly tiszteletére, amelyen n jugo­
szláv és csehszlovák kolónia vezető tagjai, 
valamint a dán lapok szerkesztői is mind 
megjelentek.

Szénássy Károly tavaszra franciaorszá­
gi, olaszországi cs spanyolországi turnét kü 
tött le, ezt azonban le kellett mondania, mert 
közben

Bécsben hangos filmre szerződtet­
ték és ezt a szerződést a nrnlt hé­
ten már alá is irta.

Az osztrák fővárosból visszatért Novi- 
szádra,. mert hosszabb külföldi útja előtt 
szülővárosa közönségétől n agy szabású hang 
verseny keretében kíván elbúcsúzni.

Szénássy Károly a noviszádi haggver- 
senv jövedelmének ötven százalékát a Novi- 
szád on felállítandó Egyesítő Vitéz Alekszan 
dar király szoboralap javára fordítja. A 
hangversenyre a katonai, egyházi és polgári 
hatóságok fejei is mind bejelentették mc-je­
lenesüket és tekintve, hogy az érdeklődés 
igen nagy, ajánlatos mindenkinek elővétel­
ben megszerezni a "belépőjegyet.

ry lojális kisebbségnek. Elképzelhető-e, 
így az ország magyar nemzetiségű lakos 
iga szűkkeblűén elzárkózik az igy kcletKc- 
;tt helyzet szellemi, erkölcsi és anyagi 
szekvenciáin; k levonása előír1 Szabad-e 
ég csak gondolni is arra, hogy amit a j<or- 
iánv adott a magyar anyanyelvű elemi is" 
ólai oktatás előmozdítására, azt a jug-o- 
dáviai magyarság ellöki magatói csak az- 
rt, mert nem akar belenyúlni a zsebébe?

Az uj lendületet vett gyűjtés várható 
igánáljának pcsszimisztikus megítélése sör­
ig volna az ország magyar kisebbségével 
zeniben, mert kételkedést jc’enlene a ma- 
var nemzetis-gi életképesség erkölcsi té­

nyezőinek épségében. Ha csak pénzáldoza 
tói függ, hogy az ország magyarlakta'1' 
dékcin legyen elég magyar ‘tanító, akkor 
nincs helye a cselekedeteket bénító hamleti 
töprengéseknek, hanem mindenkinek, a u 
nemzetiségi hovatartozandóságánal fogva az 
ügyben közvetlenül érdekelve van, le ke 
rónia tehetségéhez mért adóját a magyar 
kisebbségi kultúra oltárán. Az adakozás a 
magyar tanítóképzésért több, mint egyszerű 
tartozás az categorieus imperativus a in® 
gyár kisebbség tagjai számára és ezért kj 
hinni abban, hogy a Reggeli Újság akciója 
nem marad meddő!

mentor
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Krónika
írja: Blazseb Ferenc

Németország három vezető fér fia — 
Hitler, Coring és Göbbels — közül az első 
agglegény, a második özvegy s csak a har­
madik nős; ennek folytán a hivatalos Német­
országnak rangban legelső asszonya a mai 
napig Göbbclsné, aki viszont nemsokára 
kénytelen lesz Tmérni á második hellyel. 
Néhány hét múlva Coring birodalmi minisz­
ter és porosz miniszterelnök felesége lesz 
Németország koronázatlan királynője, aki 
nem kékvérű hercegnő, nem is nagybirtokos 
vagy iparmágnás lánya, hanem színésznő. 
„Csak színésznő!“ — mondanák a konzer­
vatív mamák, akiiének ereiben meghűl a 
vér arra a gondolatra, hogy a lányuk szín­
padra lépjen, ami szinte egyet jelent azzal, 
Togy rossz útra téved, akárcsak a fiú. ha 
költőnek indul.

Valljuk be, hogy a konzervatív ma­
máknak sok tekintetben igazuk van, mert 
Thalia papnői általában nem örvendenek 
annak a köztiszteletnek, amelyre például a 
szatócsné őnagysága is igényt tarthat, ha 
annyira megszedte magát, hogy kalapot te­
het a fejére. Az ember szive.1 en elnézi — 
megcsodálja a szinésznőket, esetleg rajong 
is értük, vagy beléjük szerel, de sosem any- 
nyira, hogy feleségül venné valamelyiküket 
Mert a házasság, pardon, az egész más, 
az komoly dolog, — mondaná a jól nevelt 
fiatalember a táncos szubrettnek abban a 
pillanatban, amikor észreveszi, hogy a bál­
ványozott művésznő el akarja magát ve­
tetni vele; a szigorú mama pe'dig legfel­
jebb annyit enged meg a "lámának, hogy 
színházi lapokból válogassa £i a ruháit, 
Greta Garbó módjára tépdesse a szemöldö­
két, Marlene Dietrich módjára fátyolozza 
a hangját és Jane Harlow módjára fesse a 
hajátiarcát, de ennél többet aztán semmi- 
esetre sem. Utánozni szabad a színésznőket, 
de színésznőnek menni, engedőimet kérek, 
az egészen más....

A közvéleménynek ebben az egyoldalú 
ferde kialakulásában elsősorban maguk a 
színésznők a hibásak, akik a reklám ned­
véért kénytelenek örülni műiden pletykának 
és minden botránynak, amely a hírnevüket 
és népszerűségüket fokozza. Ahogy a ké­
ményseprőről, kit mindig kormosnak látunk, 
nehezen tudjuk elhinni, hogy otthon fehérre 
mosakszik, ugyanígy a színésznőt is bajosan 
tudjuk a magánéletben ártatlanabbnak és 
nemesebbnek elképzelni, mint amilyennek a 
rivaldafényben mutatkozik. Erről nem a gya 
nullán n6z5 vagy jámbor olvasd tehet, ha­
nem a kéményseprő,, akarom mondani a 
színésznő.

Érdekes viszont, hogy a színészek álta­
lában nagyobb becsületben állnak, mint kol­
léganőik. Ennek egyik oka bizonyára az, 
hogy a civil férfiak nem irigyUk annyira 
a színészek sikereit, amennyire a civil nők 
irigylik a színésznők hódításait s ezért a 
férfiak kevesebb rosszat hircsztelnek a szi-x 
neszekről, mint a nők a színésznőkről. Má- 
xsik oka pedig az, hogy a színészről köny- 
nyebben tud juk elhinni, hogy a puszta tehet­
segével érvényesült, mint a szép szineszr 
nőről. Van egy egész csomó színész, akinek 
a nevét majdnem mindenki ismeri, mint Bős­
ei us, Pylacíes, Garrick, Talma, Girardi, Eg- 
ressy stb., pedig alkotásaiknak a halálukkal, 
sőt móg előbb, a függöny kigördültével vég 
leg nyoma veszett; ezzel szemben a színész­
nők közül hamarjában csak az őszhnju, fa­
lábú Sarah Bernhard jut eszembe, mint aki 
tisztán a művészetével tudott tapsot aratni.
A többi híresség inkább annak köszönheti 
halhatatlan emlékét, hogy regényt írtak róla, 
hogy megvesztegető szépség volt, hogy elő- s 
adás után főrangú pártfogója diszhintójan 
ment vacsorázni, hogy az udvarlóit pohár 
helyett a cipőjéből itatta jiezsgővcl, hogy 
katonatisztek lőtték főbe magukat miatta 
s hogy sűrűbben válogatta a férjeit vagy 
szereLÍíy,t, joint a íu. fizetésed hivatalnok a i

Az édesanyák főgondja:
a gyermekruha feltétlen tisztasága!

A helytelenül mosott fehérnemű rost­
jaiban gyakran bacillusokat tartalmazó 
piszokrészecskék maradnak, melyektől 
a fejletlen szervezetű gyermek köny- 
nyen megbetegedhet. Éppen ezért 
kell a gyermek-fehérnemüek mosására 

Rádión! A forró Rádión­
ál d a t b a n finom oxy- 
gén - buborékok milliói 
fejlődnek, melyek a 
fehérnemű rostjait át­
járják, s az esetleges 
bacillusokat megölik.

* Az, ami o gyermekruha tiszti- 
•ásóra jó, a háztartásban 
használatos fehérnemű mosására 
természetesen még alkalmossabb.

HAZAI
GYÁRTMÁNY

■SCHICHT-

RABI©!
hyglenlkusan tisztára mos

R.J. 3-35

iltöfcgfózslgagqi kiállítást 
rendeznek a iMiszádí állafvásáron

A noviszádi nemzetközi fiiiaivtisőrrai kapcsolatosan megtart! dk 
az első dunabansűgl Állategészségügyi hldllítást

A noviszádi áprilisi nemzetközi állat­
vásárral kapcsolatosan rendezik m g az első 
dunabánsági állategészségügyi kiállítást. 
Kétségtelen, hogy az, állategészségügyi ki­
állítás igen nagy érdeklődésre tarthat szá­
mot a gazdaközönség köreiben is, annál in­
kább, mert a kiállítási éptt’et egész első eme 
letet és földszintjének felét az állategészség­
ügyi kiállítás részére tartották fenn. Eddig a 
jugoszláv állatorvosi egyesület, a zagrebi 
állatorvosi fakultás, a jugoszláv állatorvosi 
egyesület bcogrndi, zagrebi és lvublynnai 
szekciói, a zagrebi népegészségi intézet, a 
noviszádi közegészségi intézet, a krizscvuci 
állami bakteorologiai és serologini intézet, a 
beogradi központi bakteorologiai intézet, az 
adai földműves iskola, a noviszádi palkoló

iskola, a Dunabánság állategészségügyi asz-, 
tálya, a karagyorgyevoi állami ménes, és 
számos más magánintézmény állítanak ki 
az állategészségügyi kiállításon. A kiállítás 
ra kerülő tárgyak értéke meghaladja az egy 
millió dinárt.

A kiállításnak különleges része az állati' 
járványos betegségek szemléltetése, különös 
sen azoké, amelyeket az emberek is meg­
kaphatnak az állatoktól. Ezzel kapcsolatod 
san bemutatják azt is, hogyan lehet véde­
kezni e Ixdcgségck ellen.

A kiállítás e nemben az első Európá­
ban. Kisebb stílusa állategészségügyi ki áld 
lit ás ugyan volt már. de jjven na^ry arányban 
először Noviszádon rendeznek aLlalegcszséjj 
ügyi kiállítást.

gallérjait. A romantika bűvkört vont a szí­
nésznők köré; ez a dicsőségük, de ez a 
hátrányuk is, mert ebből a körből nem tud­
nak többé kilépni. „Igazán, színésznőnek 
készül a lánya? Szép, szép, de ha az én 
lányom ilyesmit venne a fejébe, esküszöm, 
hogy kitekerném a nyakát“...

Pedig — ugye? — nem mindnyájan egy 
formák s vannak a háttérben olyanok is, 
akiknek kezet kell csóKolni s aki előtt 
kalapot kell emelni. Itt van például Sönne­
rn ann Emmy is, akiről tegnap még scnTti- 
sem tudott s akiből holnap már olyan ke­
gyelmes asszony lesz, amilyen kevés van a 
világon. A német lapok most hasábokat ír­
nak arról a nagy, hűséges szerelemről, a-

mit GŐring első felesége iránt érzett, akit, 
éveken át siratott; egyúttal elárulják, hogy, 
a menyasszonyát most ugyanilyen nagy, hü 
séges szerelemmel szereti. Az ilyen hírek 
bizony gondolkodóba ejtik az embert, mert, 
ha Coring tábornok, birodalmi miniszter és 
porosz miniszterelnök ur clctreszóló frigyet 
köt egy színésznővel (amikor ezer meg ezer 
más közül válogathatott volna), akkor ta­
lán mégsincs egészen igazuk a konzervatív, 
mamáknak. Persze, az ilyen tündérmesék 
minden száz évben egyszer válnak valóra 
és talán éppen ez a szőke, tiszta szemű, is­
meretlen Sonnemann Emmy az a bizonyos 
kivétel,, aki csak azért van, hogy a szabályt 
megerősítse. , i i

V
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Btilll prídlHádó
M imáról

A/ im 1 a ■■ én minden kapuját merni itja ; 
hathatós eszköze életünk #zabá lyozá sanak 
és az akadályok leküzdésének. Aki az imát 
elhan> agol ja, annak lelki érje gyengül, buz­
gósó ga fogy, szerctetc csökken.

Ha mindennapi munkánkat egyesítjük 
az imádsággal, akkor egész életünk imád­
ság lesz.

Tinimben, bánatban, — jólétben, nyo­
morban. — 6:ö!. rí, holtakért kell, hogy 
Hiúid kozz unk és '.dal adjunk a j > Istennek 
ha akár jóban, akár rosszban me;,* lógat.

Betlehem, Tábor és Golgotha, az édes, 
fenics. és könnyes imádság szimbóluma.

Bármiben körülmények közölt legyünk 
is, főleg, ha szenvedünk, vagy ha a bűn 
ellen küzdünk, imádkozzunk, tides Üdvözí­
tőnk is. háromszor merült imádságba, hogy 
elkészüljön a szenvedésre.

l élek az Isten, azért lélekben kell öt 
imádnunk. Isten az imát mindig meghall­
gatja. Az angial mondja: Mikor kónnyhul- 
latással imádkoztál, én az Ur elé vittem 
imádságodat.

Kérésünket azonban Isten nem mindig 
teljesiti, mert vagy magasabb — rejtett 
céljai vannak velünk — és itt gondoljunk 
az édes Megváltónkra, aki szintén kélt és 
nem kapta meg, amit kért — vagy pedig 
gyanús a szándékunk tisztasága. Azért főz­
zük hozzá minden imánkhoz azt is: Legyen 
meg a Te akaratod. X agy is, az Ur adja 
meg amit kérünk, ha lelkünk nem szenved 
kárt benne. Mert erős az Isten és megfordít 
hat ja szenvedésünket és viszont, a széni o- 
dések sokszor jótéteményeknek a forrásai.

I[a tudni akarod hogyan kell imádkozni, 
elmélkedj hibáid és gyarlóságaid felett. Hi­
báid legyőzésére, vagy hogy valamiben a 
tökéletességet cl tudjad érni, napokon s ha 
kell, néha hónapokon at is imádkozzál. ,

I, eg jobb, ha mindenki a in aga módja 
szerint imádkozik, mert ez azt jelenti, hogy 
Isten ezen az. utón hívja. Isten ismeri gyön- 
geségünkvt és sohasem követel olyant, ami- ( 
liez nem akar megsegíteni. ;

Assisi boldog Egidius hitvaUó, egyszer 
megszólította szent Bonai vnturat: hogy a 
tanulatlan szerel heti-e Istent úgy, mint a 
tudós? És ezt a választ kapta: Egyed test­
vér! Egy öreg anyóka jobban szeretheti Is­
tent. mint a teológia doktora. Ezt nem bírta 
ol Egyed testvér. I,eszaladt a kolostor kert­
jének kerítéséhez és világgá kiáltotta: A- 
nyóka, öreg anyóka! szeresd Istent és na­
gyobb lehetsz, mint Bonaventura testiér.

Az imádság lelke a szent szemlélődés. 
Hogy a szemlélődés minél tökéletesebb le­
gyen, ajánlatos azt a szemléltető és az 
egyszerűség imájával kapcsolatba hozni.

A szemléltető imát a következőképen 
végezhetjük el:

„Könyörgöm, Szentlélek Úristen, vilá­
gosítsd fel elmémet, hogy ezen imám által 
a jó Isten köm őrületét és kegyelmét tud­
jam elnyerni“. Utána: 1. Isteni igazságot 
széttagolni; pl. Egy Isten van, három sze­
mély van egy Istenben, a fiú Isten emberré 
lett, az. Isten igazságos bíró, a lélek halha­
tatlan. Isten kegyelme az üdvösségre szűk 
»égés. 2. Erről elmélkedni, T Hatni hagyni. 
4. Elhatározásra jutni, 5. Istennek segítségét 
kérni. — Elmélkedésre alkalmas: Milyen jó 
az Isten, mit teszek én Istenért? Öröm, bá­
nat, bűn, szeretet, lélek, krisztusi élete, Sac­
rament úrnők stb.

Az egyszerűség imája. Itt elnémul a 
lélek. Elég egy mondat a Szentirásból, vagy 
más vallásos műből, mely által a lélek 
Icfoglaltatik. Egyetlen fénysugár a megis­
merésből elegendő a lelki megvilágositáslioz. 
A lélek folyton Istent nézi, vagy isteni dol­
got, mi által az akarat gyorsabban hajlik.

Emellett szükséges, hogy a lé­
lek néha a szemléltető imát elvégezze, úgy 
amint a benső indítékok ait megkívánják

Az egyház imádkozik a holtakért is. 
Szent Pál is imádkozott egy meghalt barát-

friss norvég csukamájolaj

VASÁRNAPI LEVÉL
Kedves Mentor!
Az ötlet jó, sőt kitűnő. Már épen irigy­

kedtem Kisbériekre, hogy' olyan jól kibeszv - 
gethetik magukat. Most végre mi is beszél­
getünk. még hozzá a boldogságról, ami leg­
alább olyan fontos dolog .világviszonylatban 
mint a vajdasági* irodalom színvonala. A- 
mellctt sokkal veszélytelenebb, nem robban 
és az, ember nyugodtan alkalmazhat bicegő 
nyelvtani megállapításokat, legleljebb egv 
ilyen oknyomozó nyelvész veszi észre, hogy 
az Írónőnek alighanem hármas dukált volna 
nyelvtanból.

„Ami nyelvtanilag cselekvés, az fogalmi­
lag lehet állapot“ — mondja ön és ebben 
kénytelen vagyok igazat adni, hiszen lam, a 
rostálás is cselekvés nyelvtanilag és mégis 
mi lett belőle fogalmilag!

Bizonyára az én lustaságra ha jló tenné 
szelem különbözteti meg ilyen önkényesen 
a dolgokat. Velem született tiltakozás a 
cselekvés ellen, és megnyilvánuló szimpá­
tiám, a tulajdonság kényelmes és tőlem lüg 
gellen passzivitása iránt.

De térjünk vissaz a boldogságra. (Vagy 
boldogsághoz? Hogy helyesebb, nyelvész ur? 
A boldogsággal kapcsolatban még a De stri- 
gis que non sunLot is bátrán el mondhat - 
juk. amit a vajdasági irodalom színvonalá­
val kapcsolatban szintén életveszélyes volna 
említeni. Az ön ideiunatkozó mondatát, inig, 
hogy „leginkább arról szoktunk beszólni, 
mi ninivs, holott kellene, hogy legyen , még 
idézni sem merném, ezzel a témával kapcso­
latban.

A boldogságról viszont valóban jól esik 
beszélgetni — bár ön által is szívesen el­
ismert alaposságommal, múlt héten kije­
lentettem, hogy nem kell beszélni róla. Nem 
baj. Ha véleményeink eltérőek is. nem ló­
gunk összeveszni rajta.

Én például pénzzel is, ennivalóval is, 
mindennel amim van úgy vagyok, hogy nem 
becsülöm kevésbé, csupán azért mert 
v an.

Az örömök közül is, már gyermekko­
romban jobban élveztem azokat, amiket 
könnyen, mintegy ajándékba kaptam, mint 
azokat, amik utolsó percig bizonytalanok 
voltak, £ mikért küzdeni, remegni kellett, 
amikhez az ember lelkileg kifáradva jutott 
el. De legjobban azokat utaltam — gyerek 
nél sokszor van ilyen a pedagógusok „»vol­
tából — amiket „ki kellett érdemelni". Elég 
haj, hogy az. élet fösvénykedik az örömök­
kel. Legalább az emberek ne uzsoráskod ja 
nak velük.

A nehezen megszerezhető és a ritkasági 
érték sohasem volt érték a szememben. E"

gész biztosan jobban élveznék egy tucat uj 
selyem harisnyát, mint tizenegy pár több­
szörösen stoppolt között egyetlen pár újat.

Sajnos ön megint szememre vetheti 
most felszínességemet, mert — mit lagad-
jam _ fenti hasonlatom is csak részben
alapul empirikus élményen. T. i a stoppolt 
részben.

Egyáltalán félelmetes, milyen röntgen­
szeme van önnek Mentorom! Honnan tudja 
hogy semmit sem szoktam végigcsinálni? 
Belenézett a spajzomba ? az Íróasztalom 
fiókjába? vagy, isten őrizz, a kézimunka- 
kosaramba ? l elki szemeivel látta a/T az 
inget — nem a boldog emberét - ami úgy 
került az iskolai ké zi ni u n kakiál lit á sra, hogy 
ravaszul közéhajtogatott, rózsaszínű papírok 
elrejtették a titkot, hogy csupán az eleje 
van kislingelve? Vagy ismeri aina finom 
csipkezsebkendőt, amit menyasszonykorom­
ban kezdtem meg nagy lelkesedéssel és ami­
nek egyetlen befejezett sarka most vitrine­
met ékesíti?

1 íven körülmények között nem is merik 
vitatkozni önnel. Csak azt szeretném ment­
ségemre fölemlíteni — nem ön előtt, inéit 
bizonyára magától is rájött, de a gyen­
gébbek kedvéért, hogy az ön által említésre 
méltatott levelemben, nem a francia felfo­
gást hasonlítottam össze a körkérdés ered­
ményével, hanem a francéit. Az anatole- 
fráncéit. Ez az egy botlás nem az én bice­
gésemből származott, hanem a szedőéből.

Most még csak annyit, hogy boldog 
vagyok, amiért jelentéktelen macska-egér já- 
tókomat figyelemre méltatta. Azaz hogy 
boldog vagyok? Mondjuk egyszerűen, hogy 
örülök.

Üdvözli
LUCIA.

Női tavaszi a 
esőkabátok

nagy választékban és 
olcsón kaphatók

Fischer J. és* Fia
cégnél Novíezédon.

— Vér-, bőr- és idegbajosok igyanak 
hetenként többször, reggel felkeléskor egy 
pohár természetes „Ferenc József keserű- 
vizet, mert ez mindig alaposan kitisztítja es 
méregtclcniti a gvomorbélcsa tornát s -e^n" 
kívül az emésztést és az anyagcserét is jó­
tékonyan befolyásolja.

jóért, ami azt mutatja, milyen üdvös dolog 
az, hogy a halottakért imádkozzunk.

A túlvilágon ismeri fel a lélek tökélet­
len voltát s lit akadályokat maga és Isten 
között s örül az imának, melyeket értük 
felajánlunk.

Minden ima előtt készítsük elő Iclkiin-
' két.

Sűrűn fordul elő, hogy lelkiszárazságba 
1 esünk, vagy, hogy gondolataink elkalandoz* 

nak. Ez azonban mit sem jelent, amig lel­
künk Istennel egyesülve ifm; sót az ilyen 
állapotban elvégzett cselekedeteink érdem- 
dusabhak, mivel szilárdabb akaratra valla­
nak. A gonosz lélek képes ugyan gondola­
tainkat befolyásolni, lelkünket azonban 
nem.

Ha meg van bennünk az erős akarat, a 
hit, remény és szeretet, ha tehát nem kém­
kedünk hitünk igazságaiban — és ha néni 
is vagyunk íjjindig tele alázattal, ha ni 1 
vigasztalan állapotba ragadtatunk is, 1 h 13 
imánk sokszor hideg is, de ha bennünk ' j’n 
a szeretet é.s krisztusi életet élünk, vagy 
szórakozottságból nem tudunk imádkozni 
de ha, mihelyt ezt észre vesszük, visszaté­
rünk az imához, ezáltal jóvátcssziik a " >a > 
akkor mégis jól imádkozunk.

Ezdrás 11. könyvében a következőkre 
figyelmeztet bennünket: Vigyázzatok c 
imádkozzatok. hog> üdvösségünk, látható 
ellenei: a sötétség hatalmasságai, ármány .

! he ne hálózzanak. ,, -Mária Boofulia«-
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temíBíásüi e Regien Hsaiban
I hssszsi börtön sem jBvifeíta meg 

a zamárdi csenitörgvilkost
Osszchulcso1! kézzel liönyörRÖlt kegyelem' r$ laz öregedő r‘ bló, 

aki újabb betöréssotozal miatt került a törvényszék elé

Nagy Pál Antal, 51 éves szentai illető­
ségű földműves, a hét év e'őtli zamárdi 
csendőrgyilkosság tettese felelt Ítélkezett 
szombaton délelőtt a szuboíicai törvényszék 
Tászics tanácsa. Nagy Pál Antal annakide­
jén többszáz üldöző csendőr elől menekült 
át Magyarországról Jugoszláviába, mert Za 
márdi község határában

meggyilkolt egy csendőrtiszthelyet­
test, aki igazoltatni akarta.

A zamárdi gyilkos azután a szubotieai 
bíróság előtt felelt kegyetlen tettéért és MiU 
rovicán töltötte hatéves és kéthónapos bün­
tetését, amelyet a csendőrgyilkosságért, be­
töréseiért, valamint lopások miatt róttak 
rá.

Nagy Pál Antalt azonban a hosszú bör­
tön sem javította meg. Kiszabadulása után 
Szuboticára ment és a

múlt év végén újabb sorozatos be­
töréseket követett el, 

főként a fűszeresek üzleteit dézsmálta.

A novismdi rendőrség bűnügyi osztá­
lya Malcncsics Rodolyub kapitány irányí­
tása mellett pénteken ismét jólsikerült fo­
gással bizonyította be kitűnőségét. A leg­
újabb munka eredménye két alig 26 éves, 
megrögzött tolvaj eliogatása. Az elvetemült 
fiatalemberek az utóbbi időben két betörést 
követtek cl fényes nappal Noviszádon, de 
valószínűleg egyéb, eddig még be nem val­
lott büntettek is terhelik lelkiismeretűket.

1934 március 7-én vakmerő tettes feltör­
te , "

Rottslein Sándor Jevrcjszka uccai 
bazárját és 200 dinár készpénzt vitt 
magával.

A rabló fényes nappal, a déli órákban 
követte cl tettét a forgalmas ucoáiy amíg, 
a tulajdonos ebédelni .fart. A rendőrség azon 
nal nyomozást indított, amely azonban e- 
redménytelén maradt.

Március 14-én azután újabb hasonló be 
törés történt. Bauer Anton Katolikus I orta 
3 szám alatti dohánytőzsdéjébe hatolt be az 
elvetemült rabló

a déli órák alatt és 500 dinár kész­
pénzt, valamint némi dohányárut 
vitt magával.

Ezúttal azonban nem volt szerencséje, 
mert az egyik

járókelőnek feltűnt egy hosszú fe­
kete felöltő*, sportníidrágos* umi- 
tckalapos fiatalember,

®ki a dohány tőzsde környékén settenkedett.
A szemtanú, mikor meghallotta, hogy 

aznap a déli órákban vakmerő betörés tör

A tegnapi tárgyaláson teljes beismerés­
ben volt a hétévelőtli esvndőrgyilkos, aki­
ben nem nyughat a betyárvér. Vallomása 
.után azonban

összekulcsolta kezét és úgy könyör 
gölt, hogy csak még egyszer adja­
nak alkalmat számára a megjttvu" 
lásra,

mivel szívből megbánta tetteit és nagyon szC 
retné egyszer már ö is becsületes inunká- 
val megkeresni kenyerét. Azzal védekezett, 
bogy a legnagyobb nyomorban élt Szentén, 
a tiszaparton ütött tanyát, lakás és élelem 
nélkül kínlódott.

A bünper másik vádlottja, Nagy Pál 
Antal orgazdája és tettestársa, Német La­
jos ugyancsak mindent beismert. A bíróság 
hosszabb tanácskozás után egy-egy évi szi­
gorított fogházra Ítélte az öregedő, meg­
tört gyilkost, Nagy Pál Antalt és Német 
Lajost.

tént a dohánytőzsdében, jelentkezett a novt- 
szádi rendőrség bűnügyi osztályún Mak*i>- 
csica Rodolyub rendőrkapitéüynái és

közölte gyanúját a k-pfUt«uy«L

TlRkAJIA) JANKÓ
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Malcncsics kapitány erre megkérte a 
szemtanút, hogy másnap a déli órákban je­
lenjen meg a rendőrségen. Március 15-én 
délben asulán « , i _ i

le sáli ást rendeztek a főbb útvonala­
kon. mialatt a szemtanú az egyik 
hatósági közeg társaságában tel s 
alá cirkált az uceákon.

A Icsállásnak azután meg i*s termett az 
eredménye. A szemtanú felismerte az előző­
napi syortnadrágos fiatalembert, aki egy 
másik hasonlóan fiatalember társaságában 
haladt. A titkosrendőr hozzájuk lépett, iga­
zolásra szólította fel őket, majd mindkettő­
jüket bekísérték a bűnügyi osztályra.

A bűnügyi osztályon azonnal vallatom 
fogták mind a két elfogott gyanús fiatalem­
bert, majd kikutatták őket. Az egyiknél

két álkulcsot, a másiknál meglehe­
tősen sok pénzt találtak.

Nem sok vallatás kellett azután és
mindketten beismerték, hogy ők kö­
vették el Noviszádon a két vakmerő 
betörést.

A sportnadrágos hatolt be az üzletekbe 
mig társa addig őrt állt.

A vizsgálat során azután kiderült, hogy 
a két elfogott alig 26 éves fiatalember régi 
rossz ismerőse a rendőrségeknek. Az egyik 

Tirkajlo Jankó a dé'szerbiai Raje- 
vo Szelőről származik, inunk anélkü­
li kereskedő és aktiv tolvaj. Zag1- 
grebhan nem kevesebb nnnt .»a ezer 
dináros lopásért ité.k/czvek fejelte, 
de volt már dolga a beogfadi tör­
vényszékkel Is és több mint 4 évet 
töltött Mitrovicén.

X’alksnása sorún elmesélte, hogy 14 nap 
előli indult el Zsupánjából és kerülő utón 
jutott el Noviseédra. Itt

összeleláfkozutt a másik letartoz- 
teU>t K éves rosottmu'luval, Mi- 
ücs Jkíbt^líké szí tővel.

MIlivé novnyikuvilyi születésű, de már 
régebben Noviszádon él féleségével a \ asut 
ucoúbtui. Régi kmierősük voltuk,

MVtee hézihe fogadta és rejtegette, 
neijd együtt mentek prédára.

Mindketten elismerik, hogy elkövették 
« két betörést, egyéb bűntettet azonban nem. 
akartak bevallani.

A betöréseket voltaképpen Tirkajlo 
követte el, mig Milics leshenáJU.

Tirkajlo vallomása során még azt is 
elmondta, hogy nála talált két álkulcsot 

maga készítette el. mivel elvesztette 
bet örőf elszerelését.

Érdekes, hogy a kezdetleges eszközök 
kel cl sem követhette volna a két betörést, 
ha a két üzletet biztosabb zárral csukják 
le a tulajdonosaik. Úgy látszik azonban na­
gyobb ügyekre is készültek, mert I irka.j- 
lónál ta' nk egy igazolványt lepccsétetlcn 
bélyegzővel, amelyet valószínűleg ellopott 
pecséttel akart hitelesíteni.

A két elvetemült fiatalembert rövide­
sen á* adják a törvényszéknek.

Vállalom
az uj adótörvény előírásainak megfelelő 
szabályszerű kereskedelmi könyvek lefek­
tetését és azok vezetésének betanítását, 
bármely rendszer azcrlnt, vidéken Is.

kftmivaiaftfrfft. ■eitszeé

Ilfogtáft a noviszádl üzleteli 
sportn&árágos fosztogatott

A kti huszonhatéin tloloícmker ndr regi Ismerőse a rendőrségnek
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Szerkesztőség es Kiadóhivatal t
Novlaz&d, Kralya Petra 30. I. emelet

felelőn 21 — 37, éiiel 20 —5H. 
Postacsekksiámla : Zagreb, <6 692

Előfizet :s ára 1 hónapra 18.— dinár,
3 hónapra 50.— dinár

Medle'enik nétfö kivitelivel mindennap regijei.

EífíeHiedih a Hőmérséklet
Középeurópában nagyon enyhe az időjárás. K©- 

letourópába kelet felöl hűvösebb levegő áramlott 
le, amely némi felhősödést okozott, eső azonban 
sehol sem volt.

A legközelebb* ‘24 órára délkeleti—dél* szél 
változó felhőzet várható, néhány helyen k*sobb 
záporeső lehetséges. Éjjel még gyenge fagy, a nap­
pal* hőmérséklet valószínűen kissé emelkedik.

Vízállás
A Duna Passau—Komái o n között árad, más“ 

hol apad, Mohácsig alacsony, lejebb magas víz­
állása. Noviszádnál tegnap 404 centiméter volt a 
Duna vízállása. A tegnapelőtt! helyzettel szemben 
24 centimétert apadt.

*
__ \ noviszadi Református Olvasókör

vasárnap délután 4 órai kezdettel teadél- 
utánt, rendez. Zenét a kör házi jazz zencka- 
ra szolgáltatja.

— Elhalasztották a noviszáda országos 
vásárt. Hivatalos helyről jelentik: A már­
cius 22—23-ra tervezett országos állat és 
kirakódó vásárt a lovaknál jelentkező ta­
konykor miatt bizonytalan időre elhalasztot­
ták.

ni sorsjáték! Hl rcménuséűi

I. osztály húzása ép- 9 és 10
1 himlőm 50.000 nueremcno*
Minden második sorsjegynek nyernie kell! 
Legkisebb nyeremény l.ooo Din. Vásároljon 
rendeljen sorsjegyet a jólismert szerencsés

meghatalmazol! iWruillénál

LUSTIG LBIGS banliüzleléhen
Noilszűii, Hrnll« »‘ehsinndro ullte n.

Hal nap alatt 9.400 dinárt crcdmriiijczcíl & 
jugoszláviai maáoarsáá icstiérl áldozatkészsége

Szerény kis jubileumát ünnepiünk mit, szá­
munkra szerénységében is nagyjelentőségű jubileu­
mot. Ma egy hebe jelent meg dr. Deák Leó felhí­
vása a jugoszláviai magyarsághoz, n beogiá 1 lunito 
képző magyar növendékeinek megsegítése ügyé­
lven. Azóta mindössze hat nap telt eI, do ez a 
hat nap aranytűkkel íródik a jugoszláviai magyar 
kisebbség történelmébe.

Hat nap alatt 9.400 dinár jött össze, a
jugoszláviai magyarság testvéri áldozatkész­

sége nyomán.

A hat napra büszke lehet mindenki, akinek 
szivedobbanása együttérez a jugoszláviai magyar­
ság sorsával. A hat napon át bizonyára sokezren 
aggódással olvasták a Reggeli Újság kimutatásait, 
s most az első vasárnap elérkeztével ünnepi meg­
nyugvás válthatja fel az aggodalmat. Kettős ünnepe 
lesz ma a beográdi tanítóképző magyar növen­
dékeinek is, mert megerősödhetnek abban a tudat 
ban, hogy érdemes küzködn*, ha kell nélkülözni 
és éhezni a magyar kisebbségi kulturhvvatásért.

De hadd álljanak itt az örömteljes, szerény 
egyheti jubileum számadatai: i

Március 12-i kimutatás 1.650.
Március 14-i kimutatás ®50.

Március 15-i kimutatás 
Március 16-i kimutatás

910.
6.210.-

\ tegnap beérkezett adományok:

Fejes János utján Vranje\o"ól: Római 
Katolikus" Népkor 100 dinár, Katona 
Pál 100, Csányi István 20, Varga An­
talié 5, Jankóvá« Ferenené 10, Pejics 
Híjámé 10, Hajdú Lajos 5, Kelemen 
János 10, Kiss József 20, Szemcndri 
Lajos 20, Kovács István 10, Fejes Já­
nos 100, összesen 410.—
Brucker Béla (Bacska Palanka) 100.— 
Juhász Lajos (Csóka) 100.—
Horváth La ó> ref. lelkész (Noviszád) 100.— 
Szigethy Béla (Noviszád) öő.—
G. J. (Noviszád) ________________2I> —

össz'vswi 9.400.—

A mai viszonyok között hatalmas összeg, de 
minthogy nem elég, még nug; o >b lesz. Mert már 
befutottak szerkesztőségünkbe az értesítések ar­
ról, hogy útban vannak a to-ábo* adományok, hogy 
nem csügged a jugoszláviai magyarság áldozat- 
készsége, hogy nem messzi már az idő, s meg­
szűnik a nélkülözés a beográdi tanítóképző kisded 
magyar szigetén. t

— Házasság. Szenes Dusi és Fischer 
János, Biró Ica és Szenes László e hó 17-én 
vasárnap délután fél 3 órakor tartják eskü­
vőjüket Szuboticán, Jclacsicseva u. 7. szám 
alatt. (Minden külön értesítés helyett)

— A mindenütt közismert Len \rd Jó­
zsef azelőtt titeli, most velikakikindal (Mi- 
Jcticseva u. 20.) lakos nagyon kéri régi ügy 
feleit, hogy rokkantságára és a súlyos vi­
szonyokra való tekintettel bélyegző rende­
léseiket adják fel neki közvetlen Ipvélilcg, 
amiért előre is hálás köszönetét mond.

íavasiihalapiwliiitáiHeiifi
nagy választékban megérkeztek, melyekre a tisztelt
hölgyek szives figyelmét vételkényszer nélkül felhívom.
szolid úraH! »mitMasniin ízlésesen1

Táhnrszkv Jelena (Salon Incil Fuloski put 38

— Tea délután. Ma, vasárnap délután teadél­
utánt rendeznek a noyiszádi „Fehér ökör“ vendéglő 
összes helyiségeiben. A tánchoz kitűnő zenekar 
szolgáltatja a zenét.

— Áldott állapotban levő nők, ifjú 
anyák és többgyermekes asszonyok az enyhe 
terme: ícs ,,Ferenc József“ keserüviznek 
már mérsékelt adatokban való használata 
által is könnyű és hig ürülést, úgyszintén 
rendes m-omor és bélmüködést érnek el.

Arnk n budapesti terménytőzsdén és határidő* 
piacon. Budapestről jelentik: A terménytőzsdén a 
készárupiac irányzata gyengébb volt. Tisza vidéki 
búza legalacsonyabb árfolyama 16.95, legmagasabb 
17.60, íclsőtiszai 16.70—17.40, egyéb származású 
16.45—17.00. A határidőpiac irányzata gyengébb 
volt.

— A has gyakori teltsége, a rekesz 
erősebb ieliolódása, májtájéki fájdalmak, 
emésztési nehézségek, gyomorbclhurut és 
sárgaság a természe1 cs ,.1 *Tenc József ke 
serüviz használata által megszüntethetek és 
az agy, a szem, tüdő vagy szív felé irányuló 
vértóduLások ellensúlyo'hatók. Nagynevű or 
vosok igazolják, hogy a Ferenc József víz­
zel — kiváltkép az ülő életmód következe 
tében jelentkező bajoknál és a kritikusi 
kor betegségeinél — feltűnően jó eredmé­
nyeket lehet elérni.

__ Hölgyeim ! ön visszatarthatatlanul vonz­
hatja félfiösmerőseit, ha elegáns, de egészsé­
ges fűzőit és melltartóit a leguiabb tudomá­
nyos kutatások szerint a szakértőnél, Barth L 
vásárolja, Noviszád, Petra 7rinvszka 17.

— Halálra ilta magát egy dragutinovói
kocsmúros. Terz in Dusán dragutinovói 40 
éves kocsmáros, a dragutinovói „Béla lá­
gya“ tulajdonosa, az utóbbi időben rossz 
viszonyban élt feleségével, és ezért teljesen 
az ivásnak adta magát. V asárnap nagymeny 
nyisegü pálinkát ivott, amitől elvesztette 
eszméletét. Azonnal orvost hívtak, de ez 
sem tudta eszméletre teríteni és három nap 
után meghalt. Mivel az a gyanú, hogy eset­
leg méreg volt a pálinkában, felboncolták 
Tcrzin holttestét és a belső részeket a beo- 
grudi vegyvizsgáló állomáshoz "küldik cl.

Noviszád szenzációja:
a húsai posilölcrgKal
tavaszi újdonságai és versenyenhivüli árai.
Leguiabb minták I — Nagy maradékvásár 1

Uralta Alehszandra n. 14
— Fgy kis darab Paris — Sztáribccse- 

jen. Kellemes és nem kis meglepetés ^ a 
Szláribccsejre vetődő idegen számára Sztn- 
niszavlyevics Marko lőtéri fé,rfi és női fod­
rászata és illatszer üzlete. Világvárosi ele­
ganciával berendezett termek sora; higiénia, 
rend, tisztaság; a falakon djLplomák és ki­
tüntetések tömege, a vitrinekben a legjobb 
külföldi márkájú illatszerek és kozmetikai 
cikkek. Nem tud ellenállni az idegen, akár 
hölgy, akár férfi, hogy ne csináltasson itt 
egy divatos szép frizurát. Az üzlet világ­
városias jellegű, az árak csak — sAáribe- 
cscjick. Érdemes ezt a bennszülött becso 
jieknek is felfedezni.

APOLLO MOZI■in—mini ......
rövidesen hozza a

a szezon irtási 
szenzációi^:

(Bosnische Bapsodie)
8

Be at dán fi hírek
A bezdáni farsangi s/.urkalás egyik ál­

dozata Purián György 24 éves legény csütör­
tökön délután meghalt a szombori kórház­
ban. — Pénteken tartották meg az első 
idei vásárt Bczdánban. A vásár igen jól si­
került. — Néhány nappal ezelőtt megírtuk, 
hogy Fra tries Béla 24 éves bezdáni fiatal­
ember Szomborban elhunyt. A fia után most 
meghalt a család leánya Tomasics Antai- 
né, Fratrics Ardilia is. A család iránt álta­
lános a részvét Bezdánban. — Megírtuk 
annak idején, hogy Mazák Verona bezdáni 
asszony pert indított az elhunyt Schlotbauei 
Mátyás bezdáni kereskedő veje, 1 lesz n* 
hály ellen, mert Schlotbauert arra a sírhely­
re temettték, amelyet ő vett meg a bezdáni 
hitközségtől 1926-ban. A szombori járó- 
bíróság most tárgyalta a különös pert, es 
miután beigazolást nyert, hogy Schlotbauer 
már 1911-ben megvette azt a sírhelyet, a 
mit 1926-ban Mazák Verona vett meg, a já­
rásbíróság elutasította Mazák Veronát kelé­
sétével, mert Schlotbauer előbb vette ,!U» 
a sírhelyet, mint ő. _____

néglrkeztck
a tavaszi angol szövetujdonságok
öltönyökre és felöltőkre.

PRITEX, Szubollca

* • t
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pia ioviszádrui

Makkabi-Rádnicski 
elsőosztályu bajnoki

Ma hivatalosan is megkezdődik a tavaszi fut­
ball szezon a noviszádi alszövetséglien. Noviszádon 
a Makkabira és a Rádnjcskira hárul n feladat, 
hogy szép játékkal, sj ortszerü viselkedéssel felkelt­
sék a közönség érdeklődését a futball iránt. Re- 
méljtlk, hogy a játékosok és vezetők nem hagyjak 
figyelmen kívül ezt a körülményt, mert az utóbbi 
hónapok eseményei egyáltalán nein xo'tak alkalma­
sak arra, hogy növeljék a futballsj őrt népszerű­
séget.

A csapatok tudása még úgyszólván teljesen isu 
menetien, igy az eredményre sem igen lehet követ­
keztetni. A Makkabi a tehnikásabh csapat, a Rád- 
idcski viszont lelkesebb, azonkívül a saját pályá­
ján játszik. így a lehetőségek körülbelül egyenlők.

A mérkőzés 3 órakor kezdődik a Rádnjcski pá­
lyán.

Mitrovicán nehéz küzdelme lesz a NAK-nak, 
de a kékfehérek eddig mindig igen szép eredmény­
nyel tértek v'ssza a Grndjanszki fellegvárából. 
Reméljük, hogy a két pontot ma is sikerül meg­
szerezniük.

A Vojvo lina a fuvoritju a Palánkén ma eldün 
tész-e kerülő Vojxo Una—Szloga elsőosztályu baj. 
noki mérkőzésnek. A Szloga képes,égéit sokra be­
csüljük, de azért aligha hisszük, hogy már az első 
mérkőzésen behozhatja azt az előnyt, amit a váró. 
sokban fejlettebb téli tréning jelent a Vojvodina 
számára.

SPORTHÍREK
A INAK hivatalos közlcméityei. Az első csapat 

ma reggel 8 órakor indul Milro kára a Futaki ut 
70. számú ház elől. Vendégeket is visz az autóbusz 
útiköltség személyemként 20 dinár. Mitroxicán az 
alábbi összetételben játszik a csapat: Tomics, Ba- 
kotics, Müller, Haasz, I/erch I, Ko rba, Kerch II, 
MUinszky, Thurzó, Spillen, Welker, Kurunczy. A 
b) csapat délelőtt fél 10 órakor a NAK pályán a 
Zrinjszkix-el mérkőzik. A b) csapat valamennyi játé 
kosa jelenjen ra©g. — Vezetőség.

Barátságos mcrkőzéxa lösz ma Szomborbaa a 
SzAK játsszik a Sporttal.

Az oszijeki Elektra Odzsacin. Ma, vasárnap 
Odzsacin a jókepességü oszijeki Elektra csapata 
meri össze erejét az OSC-v©!. A mérkőzést a szom_ 
bori László vezeti. A tavaszi bajnoki fordulót az 
OSC a jövő vasárnap a szóiul őri Szilviával kezdi 
meg Odzsacin. ,

A Bezdani SE ezúton is értesíti tagjait, va­
lamint drukkereit, hogy a vasárnapi SzMTC—BSL 
barátságos mérkőzést nem a szivattyú melletti pá­
lyán tartják meg, hanem a vasútállomás melletti 
vásárterem.

Vidéki egyesület trcinirozáaát vállalná a szer­
dai és pénteki napokon Nemes Károly a noviszádi 
\ ojxodina trénere. Szolid feltételek. Megkeresések 
lapunk szerkesztőségébe küldendők.

Majtáiiyy Miska a Vojvodina válogatott hát­
védje felépült sérüléséből és ma már játszik is
Palánkén.

A beográdi Jugoszláviában ma ismét Szpasjcs 
lesz a kapus, aki el van határozva, hogy nem 
fogja pozícióját egykönnyen Piaiznak átengedni.

A szlovéniai Planicám, Andersen i o "vég s»- 
ugró bajnok tréning közben 90 métert ugrott, a 
világ-ekord 92 méter, amelyet valószínűleg mán 
a napokban megdöntenek.

— Veluízelosz, mint fulőbnJooV. Vcnizclosz, a 
6<>rSg forradalom leverése után szorgalmasan ké­
szül a berlini Olimposzra, ahol — mint Rhodoszból 
jelentik — a marathoni futás világbaji okságát 
akarja elhódítani. A Szabó S. Ferenc szerkeszté- 
ségben megjelenő „Grimasz“ című vice és k eres zá­
rt" jtvényh etil a p legújabb száma címlapon hozzá V°- 
Jii/eloszt, mint szorgalmasan tréningező futóbaj- 
Uokot. A „Grimasz“ harmadik sz.áma az eddiginél 
gazdagabb tartalommal jel ont meg. Rengclog \ice, 
aktuális tréfa, mókás riport és három keresztrejt­
vény teszi változatossá és szórakoztatóvá a „Gri­
masz“ legújabb számát. Egyes aráin ára 2 dinár. 
Kapható mindenütt. Kérjen ingyen mulat' árnszá- 
nv°t a „Grimasz“ enerkesztőségélől, No iszád, Petra 
^r‘njszkog u. 37. . f 1 . • ■

Lö

Uugllzó sport 

tiirci
A noviszádi Napred hivatalos hírei. Felkérem 

a b) csapat alábbi játékosait, hogy ma, vasárnap 
délután 3 órakor a Bauer pályán jelenjenek meg. 
A Ileraldesz b) csapatával játsszunk barátságos 
mérkőzést: Palitsko, Fülöp, Vass, Kakucska, Ga­
lambos, Milicz, Juhász I, Droppka II, Sárközi, 
Szika, Erl>es. — Intéző.

A novibecaci Kugli Klub március Sl-én tartja 
rendes évi közgyűlését.

GUMI kugli 8 oly ók
l-i. német gyártmány, fehér és piros színben, 
leszállított áron jótállás mellett

Bala V. Sin, Subolica
A noviszádi Pincér SK hivatalos hírei. Felkérem 

az alább felsői o't játékosokat, hogy holnap, hétfőn 
délután 3 órakor a Bauer pályán megjelenni szives 
ködjének. A Borbél) okkal játsszunk barátságos 
mérkőzést: Bálint II, Mamutovics, Véesei I, Schrö­
der, Toscnlierg, Dózsa', Betlehem, Andrija, Vécsey 
II, Gabr'cs, Siteri, Bakota, Bálint I, Szkendeio- 
vioa. A mérkőzés után társas vacsora. — Kapi­
tány.

Szenzációs uj műsor!
Március ló-lói
« volt TCI SESIBA helyiségében a világhír*

Vili«.o uníverzál árlista
lellénte. ris#n:n«n mauttr»tl Kísérd milsnr l

Jól öltczköd urak figvefmshe!
Abból az alkalomból, hogy tlzenötévi 

működés után kiléptem a heh beli Farkas 
Mór cégtől s Noviszádon, Kr. Alfkszandra 
u. 9, alatt (az udvarban) megn>itottam saját 
műhelyemet, kérem azokat az urakat, akik 
súlyt fektetnek a jó és olcsó rabira, for­
duljanak teljes bizalommal hozzám. Estélvi 
ruhától az egyenruháig vállalok minden el­
képzelhető mintájú ruhát.

Szives pártfogást kér
Kovács Mihály, urlszabd

n kiállításon I. aranyeremmel kitüntetve

— Gyomor-, bél- cs anyítfiesercbetegsé- 
geKnél, vérszegénység, sápadtság és leso- 
ványodás eseteiben reggel éhgyomorra egy 
pohár természetes „Ferenc József“ keserti- 
viz az ómé-- szervek mükövlését hatható­
san el!*.ne íja s igy megkönnyiti a táp- 
anyagok vérbe jutását. _____ _

„

Pékek!
D íimull

Figyelem!
“ és „Péharslati“

malátaliszt vagy „MALZOFARIN“ kapható
HoUmann Arnold ciánul Nov szád, Futató u. 37

Mőrrms hó 30 ón a hraxnernél: 
„IfceleeHa* néíii" és 
„iaástfüznézőM
Két egyfclvonásos színdarab. — Rendezi a

Polgári Magvar Daloskor

«liier omdium Ema nát or ás Judora dilim 
kompressz© (kötés) a

Badiiim gijóguliczeléslicz
rheuma — köszvény — Csuz —1 isiásznál idegbajnál 
lelki és testi kimerültségnél, vércdénvelmeszesedés- 
nél, mái- és epebaioknái stb EM XNATORUNK és 
KOMPRF.SSZEINK mellett ajánljuk még egyéb 
rádlumgyáftmányainkat, mint a Ju’Orádlum íurdő- 
sét, Jugoradlum-lluldot hedörzsöléshez és Jugo- 
radium-lsrémcl. Számtalan köszönő és elismerő levél.
FelriUíositáit k-azsé'igel 6« dijl.lanul nyújt • cit kerületi kép»i»el6je

Hegedűs PMer, keresbedó, Mól 
JUGO RADIUM, J. KONRAD ZEMUN »««».hm. <«

■Honnan mrifnuIK térit és nOI Olvmaru Üzlet

ORENDI n
Friss áruval dúsan felszerelt raktár, navv választék, 

olcsó árak udvarias kiszolgálás 1

Olcsó utazás 
Budapestre cs vissza
úgy a jugoszláv mint a magyar vasutakon.

Kedvezményes beutazta 1935. estre. 17—25-ig.
Visszautalt» uairclus 21—30-lg.

A magy't határ vízum nélkül léphető át és az 
Budanesten 2- 0 P. árban utólag szerzendő ne’,

A kiállításon bemutatásra kerülő elsőrangú ne­
mesített tenyészfaállitok er. alkalommal rendkívül 
olesóak A vasúton ingyenesen szállíttatnak és vám­
mentesen hozhatók be a földmlv-lés tgvi miniszté- 
I iu.n engedélyével Jugoszláviába. A Vásárlás céljaira 
dinárt k vinni nem szükséges és azok a Jusosztáv- 
Matfyar Arucssicforgalml Részvénytársaságnál Rco- 
vrádb'n letétbe hc’yezhetők. (Kralya Alekszandra 17.) 
A letéti igazolvány alapján a vásárlás lebonyolítható. 
E teklnte'ben minden felviláaositást a beográdi m. 
kir. int. miniszteri megbízott Is nyújt. (Telei. 21-863.)

A kiállítási Igazo vánvok 60"— dinár és a portó 
beküldése ellenéhen « következő helyeken kaphatók:

nt!Ogr*<1 ■ Putriik Utazási Vállalat, Magyar Kereskedelmi 
Képvise’et utasáéi osztálya (Jaksicseva 9.1

Sill'tOlIt* * Hutáik, Morvát A talános Hitelbank, Köz- 
jjazdas4<fi Bank.

• Hf %!<• lOliel*: Putnik. Bicskatopolni Takarékpénztár, 
mint a Közgazdasági Bank SruboVca fiőkja.

Prtrovárml (Vei BrtVirrrht Takarékpénztár, Putnik.
S*«rato«r I Putnik, Szomborszka Stedienica.
% freie : Putnik, Gazdakör, Novosrel János titkár. Kereske­

dők és Gváro’ok hJve.'tilete,
MeVülAi : Putnik.

r Népbank, Glóbus Internationale Tramporte.
féllel; Magvar Konzulátus, Hutáik.
Szeretet#: Putnik.
Habile*« i Hutnik.
»llbreinlN • Putnik. e
SzHopIJe ; Kereskedők Egyesülete.

' pE : m:
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Rovatvezető : Dr. DUrbeck F.

A „Noviszádi Filatciista Egylet“ cserecstéil min­
den szerdán este 8 órai kezdettel a Floyd kávéház 
különtermében tartja. Vendégeket szívesen lát a 
vezetőség. Levélcím: „Drustvo novosadskih filate- 
lista“ \ ilsonov trg 2. \ álaszbélyeg mindenkor mel 
léklendő Egyleti postacsekkszámla (.higoslavenska 
Banka noviszádi fiókjánál) Beográ 1 51.33!).

A Noviszádi Filatciista Egylet hírei.

Ma. vasárnap déle'ott 10 órakor az; c- 
gy estileli helyiségben csereöss/ejövetel. — 
Cserealkalom. filatciista s/akivouaiom, vgy 
leli könyvtár. Felkérjük tagjainkat, hogy 
minél nagyobb számban jelenjenek meg.

Szakelőadás.
Értesít jak tagjainkat, hogy az c hó 

20-ra hirdetett előadást 27-én tartjuk meg. 
Előadó a M E titkára Ncupaucr E. -V elő­
adás témája: „A szlovéniai kiadás posta­
bélyegzőiről“.

Bclycgkiálliiás 1935.

Az érdekeltek forduljanak a kiállítás 
rendezöbi/o! tságához, amely szívesen ad 
mindenkinek lclv ilágositásl. Ezúttal közöl­
jük a kiállítási szabályzat tartalmát. 1. A 
kiállítás időpontja 1935 junius ti, 9 cs 10. 2 
A kiállítást a .Noviszádi l ilatclisla Egylet 
rendezi. 3. kiállíthat minden filatciista, aki 
a szövetséghez tartozó egyesület tagja. 4. 
a kiállítási bizottságnak jogában áll minden 
bejelentett kiállítási tárgyat megvizsgálni és 
ha ugv talalja. hogy a kiállításra nem al­
kalmas, visszautasítani. Ez esetben a kiállí­
tók semmiféle kártérítési igényt nem tá­
maszt hat mik 5. A k ivetkező tárgyak állít­
hatók ki: a). Minden hivatalosan kiadott 
poslabélv eg. b) ha mi ítvanyok, c) filatelis- 
1a szakirodalom d) a bélyegg, üjtéshez szűk 
séges segédeszk vök. ti. A kiállítási tárgyak 
beosztása: a) Jugoszlávia (Szerbia, Mon­
tenegro. és Bosznia) b) Európa és tenger­
iül, c) ifjúsági gyűjtemények, d) lilatclisla 
irodalom és segédeszközök, i. A kiállított 
tárgvakat vitrinekben (üvigs/.ekr nvekben) 
helvcz/ük el. A vitrinek nagysága 107 cin 
széles és t»7 cm magas, nyolc Borok karton 
fér be két sorban. ti. A kiállítási dijak a kö­
vetkezők: behatási dij 10 dinár, egy vit­
rin ára 11) dinár. U. Az előírás szarut kiál­
lított bejelentő lapok legkésőbb nm.jus l.>-ig 
a Nov iszádi 1 ilale ista Egy let kiállítás ren­
dező bizottságnak a címére küldendők. ( im 
Noviszád, \ ilson tér 2. 10. A kiállításon 
úgy nappal mint éjnek idején megfelelő sz,á- 
niu őr teljesít szolgálatot, 11 - Kivonatra 
minden kiállított tárgyal bebiztos,lünk tűz 
és betörés ellen. A bi/.to-itúsi dijat a kiál­
lító tartozik viselni. A dij 3 ezrelék. 12. 
A kiállítás rendező bizottsága csak a bebiz- 
tesitott tárgyakért vállal felelőséget, tűz­
vész, illetve betörés esetén, azaz csakis olyan 
tárgyakért, melyeknek biztosítását kérték 
és a biztosítási di jat idejében kifizették. 13. 
\ idéki kiállítók posta utján küldik be Kiál­
lítandó anyagukat, vászonba csőm ago va, ven 
de.scn beragasztva. Ciin: Mcnrath J. Novi- 
szád, Kralja Alekszandra lti. Utolsó termi­
nus 1935 junius ti. A noviszádi kiállítók, il­
letve azok. akik ez alkalommal Nov iszádon 
vannak junius hó hetedikén délelőtt adhat­
ják át gyűjteményeiket írásbeli nyugta elle­
nében. 14. A kiállítás lezárása után a kiállí­
tás rendezősége Írásbeli nyugta ellenében 
adja ki a gyűjteményeket a tulajdonosnak, 
junius 10-én délután ti órakor. \ idekiéknek 
posta utján továbbítják a kiállítási tárgya­
kat a kiállító számlájára és veszélyére. 15. 
A bíráló bizottság pontrendszer alapján i- 
tél. 16. A következő dijak kerülnek Kiosz­

tásra a) aranyozott plakett, b) ezüstözött 
plakett, e) bronzplakett, d-„ok evei 17 Az 
egyes dijakért a következő illetőket kell 
fizetni: arany plakettért 90 dinárt, ezüst pla­
kettért 60 dinárt, bronz plakettért 40 di­
nárt.

Várható újdonságok:
Finnország: Kalevala emlékbélyegek 

vannak előkészületben. Az emléksor három
különböző értékből áll: 1.25, 2, 2.50 Marka. 
4 kiadási szám nem egyenlő minden értek 
nél, me. I inig a 2 márkás bélyegből a finn 
posta három millió darabot ad ki. addig a 
többi értékekből csak egy és lél milliót bo- 
csájt forgalomba.

Olaszország: Ebben az évben az esz­
perantó kongresszus Rómában lesz, ezal al 
újra gyarapodik az alkalommal kiadott bé­
lyegek száma. Ezúttal azonban csak egy 
négy értékből álló sorozattal kedveskedik 
az olasz posta. A bélyegek a kővetkezők 10 
c. 25 c. 50 c. és 1.25 Ura.

Spanyolország: Ebben az országban is 
nemsokára megjelenik néhány uj bélyeg. 10 
c 60 c. és 2 peseta hamarosan napvilágot 
látnak. I.ope de Vega hires spanyol költő 
emlékére is emlékbélyeg sorozat jelenik 
meg: 15, 30, és egy peseta értékek.

A mi bélyegeink. Sz.uboticán három da­
rab nagyon elfogazott 25 párás bélyeget 
találtak a gyászkeretes kiadásból. A felső 
felírás cirilbelüvel az. alsó alá került a két 
felírás közölt egy 5 mm széles fekete gy ász 
keret rész. van.

Harmincariikheti
kereszfre:Wénypá!yáza!im!i
sirsoläsa

A március 5-től 9 ig terjedő harmfncarUkhcti 
k eresztve jlvénypály ázatunkra helyes megfejtést l>e- 
küldök közül jutáiul»! nyerlek:

Dutiav Imre (Sziliüljanin .lanka 39) három pár 
Ícrtiszoknit a Klein Eugen cégtől.

Rénay Boriska (.le\re jszka 13) egv tégely \i 
tainin krémet a Léda kozmetikai szalonból.

Raffiiy László (\Hson tér 7) há on könyvel az 
Antikvár (Menahein Papo) könyvkereskedésből.

Maros Mihály (Futaki ut 71) egv prima vörös 
belső gumit az L.ngl i Drug cégtől.

Dékiiiy Júliáim i (l.juhl jans/ka 27) ondulácjót 
a I.ehoczky Mihály o li ászmütereinben.

ftajcsivs János (Szid o Ica) három könyvet.
Kering K’ára (Apolló udvar) két könyv Ízléses 

bekötését a Jevre jszka u, 6. szám alatti Ixönyvkö­
tőnél .

SzloHoda Jáoosné (Szuboticska 58) egy Pils 
védjegyű rozsda inen! es I onyhaekét a Horváth és 
Prisztay cégtől.

Borsit» Ague# (Do uszlovo) egy pár finom se» 
lyemliarisnyál a Perepatice végtől.

Balázs Géza (Futaki ul 36) beretválást haj- 
vágással a Klemm Ferenc fodrászüzemben.

Hubert Herma'né (Szara e\szka 2) kalapálnia, 
kilóst Hollaender Jelena kalaps/alónjában.

Stefiim Ferenc (Noviszád) fényképet a foto 
Ivan műteremből.

A noviszádi nyertesek a szerkesztőségben ve­
gyék át az utalványokat, a vidékieknek postán 
küldjük el a jutalomtárgyakat. Amennyiben a kül­
demény legkésőbb jövő vasárnapig meg nem ér­
keznék, kérjük azt velünk közölni.

Kereszt rejt vény tér ve/ele! s/Ívesen fogadunk. Ké­
résünk csupán az. hogy a tarkák száma vízszintes és 
füguőleges irányban ne legyen több 14-nél és hogy a 
tervezet tintával készüljön. A tervezetet bekül­
dők részt vesznek a rendes bet' sorsolásban. A 
papír hátsó oldalát kérjük mindig üresen hagyni.

Kérjük a rejtvénytervezetet beküldőket^ hogy 
saját koszit mén vü feladattal jöjjenek, ne más lapból 
kivágottakkal, mert ezzel maguknak is, a lapnak 
is kellemetlenséget okoznak. Kerülni kell az. olyan 

kitételeket, amelyek bárkinek erkölcsi, vallásos, 
vagy nemzetiségi érzületét sérthetné. Az ilyen rejt­
vényeket nem közölhetjük, s a munka kárba vész.

Ifj. Tonkniics Márk, Stefanideez Géza, Sze­
retni sei Károly. A beküldött rejtvényeket köszönet, 
tel vettük, most állanak áttanulmányozás alatt.

SAKK
8. számú feladvány

K. Traeklertöl
Világos: Kh4, Bg7, Iliit, gy: e7 és hl c4 (6).
Sötét: Kell, Fdl, gy: éti, c5, e3, e2, 14, h6 (8),
Világos indul és remit ér el.
(Megfejtési versenyünkön 5 pontot számit).

9. számú ffládvány
Dr. Peters-től

Világos: Kh8, Itg7, Bhl, Ilh 1, Hli3, Hd7, Fa7 
és Fe2 (7).

Sötét: Kh4, Vh2, Fc8, Ildi (4).
Világos indul és 2 lépésben mattot ad (2 pont)

*

PlegfetléseK:
A ti. számú feladványunk megfejtése: 1. Vd6! 

Keit. 2. Ve5, Kf7 vagy d7. 3. e8V+ és matt. A 
másik variáns E ... Kg7. 2. e8V, Kh7. Vg6 
és matt.

Helyesen fejtették meg: Igaz István, Majdan 
és Kaszás Vince, Szenta-Gorn jibreg.

A 7. számú feladványunk nyomdahibával je­
lent meg és ezért megfejtési határidejét egy hettelj 
meghosszabbi t-ottuk.

Dzeneteh:

Suli. Noviszád. Saji os, beküldött játszmáját a 
tori odó nemzetközi sakkesemények miatt nem kö. 
zölhettük. Lehet, hogy később sor kerül rá. korcsén 
fel máskor is hasonló jó pariikkal.

K. V. Gonnjibreg. A 4. és 5. számú feladvány 
megfejtését nem kaptuk m<-'g. Sajnos a } ontokat 
nem írhatjuk javára.

9. számú iálszmá
Francia játszma

Játszották a moszkvai nemzetközi mester ver­
sen v IX. fordulóján 1935 február 27-én.

MLágos: Dr. E. Lasker Sötét: R- J. Capablanca
1. e4, e6. 2. d4, dó. 3. IIc-3, Fb4. 4. Hge2 (NVolf 

bécsi mester eszméje, amelyet újabban dr. Lasker 
elevenített fel. Játszotta dr. Aljechin is a blédii 
(1931) versenyen Nimzovils ellen), dxe4. 5. a3, Ic7J 
6. IIxe4 (a dr. Aljechin -Nimzovils, Bléd 1931,
játszmában 5.......... Fxc3-}-. 6. Hxc3, Í5. 7. 13! lettj
játszva), llfti. 7. Ilec3, llbd7. 8. FÍ4, Hxe4. 9. 
IIxe4, Hf6. 10. Fd3, o o 11. Hxf6'-, Fxf6. 12. 
c3, Vd5, 13. Ve2, c6. 14. o-o (a xilágos fulópár 
sokkal hatékonyabb mint a sötét futók és a rfl 
futót vsak gyalogáldozattal lehetne játékba hozni.) 
Beö. 15. Badt, Fd7. 16. Bfel, Va5. 17. Vc2, gfi. 18- 
Leó, Fg7. 19. b4 (kezdenek kialakulni azok az. 
esélyek, meteeket a jól álló futók nyújtanak 1 as- 
kernak. Világos a gO pontot fenyegCu), \ d8. 20. 
H5, Vg5. 21. Fxg7, Kxg7. 22. Be5, Ve7. (A sötét 
vezér túl sokat lépett már és végre visszakerült 
oda, ahol volt). 23. BdeU, Bg8. 24. Vei, Bad8. 
25. Be3, Fc8. 26. Bh3, Kf8. 27. Vh6+, Bg7. 28.
hxg6, bxg6. 29. Fxgfi! (A veterán cxv ilághajnok 
elegáns áldozattal sietteti a döntést. A futó üté­
sére 30. Vh84-, Kl'7. 31. Bf3 j- azonnal dönt), Vf6. 
30. Bg5, Ke7. 31. Bf3, Vxí3. 32. gxf3, Bdg8. 33. 
Kfl, Bxg6. 34. Bxg6, Bxg6. 35. VH2, Kd7. 36. Vf4, 
f6. 37. c4, a6. 38. Vh4, Bgő. 39. Vh7+, Kd8. 40.
Vh8 •{-, Kc7. 41. V.xl6, Bf5. 42. Vg7+, Fd7. 43.
Ke2, Kc8. 44. Vb84-.

Néhány lépés után — amellyel az állás a!ig vál­
tozott — a játszmát fii ggö íren hagyták. Az újra 
kezdésnél Capablanca leladta játék nélkül.

Sakk hlrelc
'A moszkvai nemzetközi mesterverscity állasa 

a 17. forduló után. A moszkvai sakkverseny 13,
fordulóján az eddig veretlen orosz bajnok Botvimk 
elvesztett« a játszmát Kaim orosz mesterrel szem-1 
bon. Raldnovics legyőzte Spjelmannt. Berni lett a 
Rjumin—Dr. Lasker, Lilienthal—Miss Mentáik (!), 
Capablanca—Flohr játszma.

A 15. fordulóban BogatJi'osuk orosz moslcr le­
győzte Botvinikot.

A 16. fordulóban Botvinik győzött C sen over 
ellen, dr. l.asker GogUdze ellen. A Flohr—Lövoiv- 

I fisch játszma romi lett.
j A 17. fordulóban Capablanca győzött Men esik,
, ellon, Rabinovic* I.övenfisch ellen. A Lilienthal 
j Botvinik, dr. leskor—I,isicin, Pircz—Stahlberg patti 
I remivel végződött. A Flohr—Rjumin játszma lüggo* 
j ben maradt.
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Az elsodort ff

hét esztendős rejtélye
Ottolenghy Salvatore dr., hírneves olasz kriminalista, római rendőregyetem 
tudós vezetőjének szenzációs tanulmánya.

Régi igazság, hogy p való élet néha elyan 
szeszélyesen keveri a sors kártyáit és olyan kié­
lezett, különös, a szélsőséges fantázia legmere­
dekebb határain járó helyzeteket teremt, hogy nincs 
az nz irói képzelőerő, amely követni tudná. Ganelin 
dr., a veronai tudós pedagógus, illetőleg Mar o 
Brunei*i rovottmultu, majdnem autodidakta torinói 
nyomdász titokzatos esete, amely álló hót eszten­
dőn át foglalkoztatta az olaszországi rendőrható­
ságokat, ügyészségeket, törvényszéki szakértőket, 
elmeorvos-kutatókat, de az egész itáliai közvéle­
ményt is és amely sorra következő gazdag fordula­
taival minden időben újabb és újabb meglepetéssel 
tudott szolgálni,

valóban olyan regényanyag, amit a világ 
egyetlen fantasztikus regényírója sem merne 

c 11 cin jegy ezni.

Mert joggal tarthatni attól, hogy az olvasóközönség 
túlzott és erőltetett fantazmagóriának nevezné és 
hihetetlennek találná a történetet. Pedig az itt 
következő fantasztikus bűnügyi regény minden ada_ 
tát hivatalos akták és jegyzőkönyvek igazolják, ez 
tehát szóró Izzóra megtörtént és való igaz. Az 
izgalmas cselekménysorozatnak most, hét esztendő 
múltán az ád hasonlókép meglepő aktualitást, hogy 
a római rendőr-egyetem bűnügyi laboratóriuma, a 
mikroszkóp és a krimináltehnika segítségével, meg 
állapította végre a titokzatos ügy7 középpontjában 
álló személy azonosság re jtélyét. A világszerte fel _ 
tűnést keltő bűnügy e legeslegújabb fordulatáról 
Ottolenghy Salvatore dr., a hírneves olasz krimi­
nalista, a római rendőregyelem tudós vezetője az 
intézet legutóbbi évi jelentésében részletes tanul­
mányt közöl.

A temető titokzatos tolvaja
A különös kriminalisztikai legény 1926 már­

cius 10-én éjszaka indult meg ,amikor a to inói 
temetőben az egy ik arra cirkáló, sjrfosz ogatók 
ulán kutató bersaglieri járőr cgv sirhant melleti 
feldúlt külsejű, bői ostásállu, nyugtalanszemü férfit 
talált, akit a kerületi őrszobára kíséri. Az volt a 
gyanú ellene, hogy v alami rézből való, antik sit lám­
pát, vagy virágtartót akart ellopni. Az elfogott 
férf1 a rendőrőrszobán nem tudta vagy nem akarta 
megmondani, hogy hívják, zavaros válaszokat adott 
a hozzaintézett kérdésekre s amil-o ruhája zsebeit 
átkutatták, kiderült, hogy semmiféle írás, iga/o1' ánv 
v Hgv nyomra vezető irat nincsen nála. Még aznap 
rendőrönos vizsgálta meg a temetőben talált em­
bert, akit úgynevezett amnéziában szenvedő elme­
betegnek talált. Olyan szerencsétlen embernek, aki 
valami lelki rázkódtatás következtében elveszítette 
az emlékezőtehetségét. Az orv o-d vélemény alapján 
az elfogott embert a vizsgálóbíró hozzájárulására 
a collegnói elmegy égy intézetbe kísértették, a he1 ha­
talmas számmal ellátott, csikós betegruhát kapott 
a mint isnníVetlen elmebeteget könyvelték el a 
gyógyintézet irattárában.

Az elmegy ógy intézetben először a megfigyelő 
osztályon helyezték el a sz.erecsétlen beteget s az 
el meon ossza kér tök hosszú n kísérleteztek vele. De 
hiába volt minden erőfeszítés, a múltját illetően 
semmiféle adatot nem sikerült megtudni tőle. Az 
előírásszerű rendőri nyomozás során az ismeretlen 
amneziás elmebeteget lefényképezték s a képet 
közzvfették több napilapban.

5,Ki ez az ember?“ — volt az újságosban kő 
zölt fénykép felirata. És a napilap-körözvsnek rövi­
deden eredménye támadt, mert Veronában Canella 
Blanche asszony7, Canella Giulio dr., a veronai ta- 
Mtóképzöintézet igazgatójának feltűnő szépségű, ma­
gas termetű felesége, aki

tiz esztendő óta özvegynek hitte magát, 
felismerni vélte a fényképben 1916-ban a 

harctéréin eltűnt férjét.

Ganella Blanche asszony azonnal sürgönyzött a 
collegnoi elmegyógyintézetnek és közölte, hogv fér- 

®ki 1881 december 16-án Páduóban született 
ea a világháborúban mint az olasz hadsereg 174-es 
gépfegy verosztagának parancsi o lő kapitánya szol.

1916 tavaszán Macedóniában egy véres és 
kegyetlen ütközet során fején súlyo an megsebe 
*ült 8 11 em sokkul később a kötözőhelyről nyo «dala. 
^id eltűnt. A fejsérülés természete olyan voll, hogy 
lel tehető az amneziás elmebaj különös esete. A 
fiatal asszony azóta mindent megkísérelt, hogy 
férjét megtalálja s végül az eredményleien kutató-
rounka ulán 1920-ban holttányílvánilo ák Canella 
doktort. Elképzelhető a lelkiállapota, amikor most 
az újságokban közölt fényképen tisztán felismerte 
halottnak hitt férje ismerős arcvonásait.

A sürgönnyel egy időben Canella Blanche asz- 
szony négy bátyjával, fivérével és néhány közeli 
ismerősével turagépkocsin azonnal ( ollegnóha sie­
tett. A találkozás megrenditően drámai körülmé­
nyek között történt. A hivatalos hatósági jegyző­
könyvek szerint az özvegynek hitt asszony fivére 
és több ismerős már előzőén kétségtelenül felismerte 
az ismeretlen elmebetegen Canella dók o t, inig a 
Uatal asszonynak előbb csak a külön cella kémlelő 
ablakán keresztül mulatták meg a beteget. Viliikor 
Canella né megpillantotta az ismeretlent, akinek 
hosszú vörös szakáll keretezte állát, felsikollott: 
,,istenem, menny ire megöregedett, szegény !“ I /.után 
a beteget meg beret váltak, meg fésül lék, civili libába 
öltöztették s ugyanokkor az asszony is 1910-ból 
való, régiszabásu ruhát öltött, hajót is úgy fésülte, 
ahogy férje elltincseko * viselte s az egy ik szőnye­
ge» föl* ősön történt meg a szembesítés. A betegen 
a legkisebb lelki változás jelei sem mutatkoztak, 
az asszony azonban, amikor a férfit ilyen megválto­
zott külsővel meglátta, fuldokló zokogással a lába

elé vetette magát, átölelte térdeit és csókokká! 
halmozta el két kezét.

— Giulio, Giu'io! — sikollolla könnyek között 
— hát nem ismersz? Nézz rám... én vagyok!

A felismerés tehát az asszouiy részéről 
megtörtént.

V beteg maga közömbösen viselkedett, itt-ott azon 
ban felvillant az emlékezés fénye szemében és bi­
zony os jelek arra mutattak, hogy a gyógyulás fo­
lyamata megkezdődött. Ugyanekkor azonban kü­
lönböző kételyek is merültek lel az orvosokban, 
ezeket azonban CanMla Blanche asszony kereken 
v issza utasította és mély meggyőz >dv<sel, határozót- 
tan megmaradt amellett, hogy az ismeretlen, emlé­
kezőtehetségét vesztett szeren esetlen beteg kétség­
ki \ ül a férje.

A jegyzőkönyvek felvétele és a megfelelő hivata­
los formaságok után az el megy ógy intézet igazgató­
sága 1927 március 2-án kiadta a csendes elme­
beteget Canella Blanche asszonynak és családjának, 
kétségtelenül hitel! adva ezzel annak, hogy az is­
meretlen Canella doktorral azonos. Az olaszországi 
napilapok — majd azok nyomán a világsajtó is — 
szenzációs riportokban számoltak be akkor a való 
élet e háborúuláni, jellegzetes és különös drámája, 
röl, színes tudósításokban írták le a felivsmerés 
megrázó an drámai pillaníatát és valóságos him­
nuszt zengtek a hitvesi szeretet e csodatevő ere­
jéről. amely Uz esztendő és a megváltozott külsői 
távlatán is, felzokogó örömujjongásba olvadva, fel­
ismerte és megváltotta nz eltűnt élet társat. Ca­
nella dr. családjával együtt előbb Descnzanóba 
kcjlíözött, dúsgazdag felesége egyik családi villá­
jába, majd később San Pietro in Montagna-han, 
külön, magas fal kéri léssel ellátott, a külvilágtól 
szinte légmentesen elzárt, kényelmes kastélyt épí­
tettek a tudós számára. Ott élte a maga csendes 
éleiét a régen halottnak vélt, elképzelhetetlen vi­
szontagságodon keresztülvergődött, tragikus- sorsú 
férfi családja boldog körében.

Az ujjnyomatvizsgálat megdönti Canella 
kaoitánv személyazonosságát

Ezalatt azonban a hivatalos akták lassan van- 
doioltak tovább útjukon s a torinói rendőrség 
meg Kapra az értesítést a collegnoi el meg vő gv inté­
zettől az ott ápolt ismeretlen elmebeteg elbocsátásá­
ról . Kői el esség szerűen uj vizsgálat indult meg, 
aminek során az egyik rendőrtiszt viselőnek eszébe 
jutott, hogy az ujjlenyomat-ellenőrzés iem teljes 
s azt formai óvókból ki kell egészíteni. Az állító­
lagos Canella doktorról ugyanis még a torinói 
rendőrőrszobán, ahová először előállították a te­
metőből, ujjlenyomatot vettek, ez azonban akkor 
az öt u jj közül három u j jón nem sikerült s ig v 
az ujjlenyomat lapot nem továbbították a római 
bűnügyi laboratóriumhoz, az országos nyilvántartás, 
ha. Csak most, a második pótnyomozás alkalmá­
val történt meg a nyilvántartólap továbbítása s 
néhány nappal később megérkezett az. értesítés, hogy

a beküldött ujjlenyomat Marki Bruneri nevű 
többször hüMvtrtt nyomdász jobbkezéről való.

Most mór beszerezték Bruneri Mario teljes ujj­
nyomat lapját, ugyanekkor a torinói rendőrség 
egyik bűnügyi tisztviselője a montagnai villában 
ujabb ujjlenyomatot vett az állítólagos Canella 
doktor jobbkezéről s Rómában a bűnügyi la bora­
iéról m nagyitógéjyei

kétségtelenül megállapították, hogy a két 
ujjlenyomat bőrfodorrajza azonos, Casnella 
Blanche asszony*, a fivére, * rokonok, jöba- 
r/átok és ismerősök tehát kétségtelenül té­

vedtek az elmebeteg felismerésekor.

A regényes eset uj fordulata nagy izgalmat és 
általános megdöbbenést keltett egész Olaszorszásr- 
bnn. Megindult a szakértők hatalmas vitája, a- 
mel v kétségbevonta a doki i'osz.kópia c-salhatatlan- 
ságát és az or \ osszakértők véleményét, amellyel 
izemben a s/iv szava, a hitvesi s/Cvetet tudataltti 
megérzése szerepelt mint legfőbb ütőkártya.

A közvélemény semmiképpen sem akart he- 
ltiíiy ugodni abba, hogy a romantikus törté" 
írét ilyen ki jó/.ami tó, prózai csattanóval x cg" 

zödliessvflu

Torinó, V’erona, a tudósvilág, de egész Olaszország 
szinte két pártra szakadt, nagy7 volt az izgalom 
országszerte, tudósok, orv osszakértők, szenátorok, 
kriminalisták, sőt matematikusok nyilatkoztak eb- 
l>en az ügyben s az úri társaságban heteken át 
úgyszólván másról sem esett szó, mint a Canella— 
Bruneri ügyről. \ égül is, éppen a tömcgj/galom 
lecsallaphására, a római bűnügyi rendörség hi­
vatalos jelentést adott ki a titokzatos ügyről, 
amely közölte, hogy

H tudományos mvg.illapitás és a vizsgálat 
eredménye kétségtelen és nz ál Canella dok­
tort 8 királyi ügyészség v isszák isérteti a 

fogházba.
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A személytelen ember
Az állítólagos Cnnella doktort a montagnai 

gyönyörű villából őrös fedezettel csakugyan visz- 
szavúték az elmegyógyintézetbe. Az ügyészség az­
után, a perrendtartás szabályainak megfelelően, a 
törvényszék elnöke utján kérte a különböző más 
bűncselekmények miatt körözött DrunOri Manónak 
az elmegyógyintézetből való kiadatását, hogy az­
után a körözőlevél alapján előzetes letartóztatásba 
helyezhessék. A törvényszék elnöke újabb elme. 
orvos-szakértő vizsgálatot rendelt el, amit Copolla 
doktor egyetemi tanár végzett s aminek feltűntstr 
keltő eredménye az volt, hogy a névtelen

Canella—Bruneri tulajdonképpen szimuláns.
Csak színleli az elmebetegséget, kitünően meg- 
jáásza az anméziás tünetek külső jeleit, de tulaj­
donképpen semmi buja sincs. Annál meglepőbb 
volt hogy a törvényszék, az elmeorvosi szakvélemény 
ellenére is, megtagadta a kiadatást, az elfogatópa­

rancsot nem tartotta végreliajthatónak, mert az 
indokolás szerint „nem látta megnyugtatóan bebi­
zonyítva, hogy az ismeretlen fogvatartótt Bruncri 
Mario körözött egyénnel lenne azonos“. A titok­
zatos, személytelen ember tehát egyelőre zárt inté­
zetben, a collegno' elmegyógyintézet egyik párná- 
zottlalu különszobájában maradt.

A nem mindennapi érdekesség!! ügy izgalmai 
ekkor tetőpontot érlek el. A legkülönfélébb perek 
lavinája indult meg most. Cnnella Blanche asszony 
és családja terjedelmes beadvánnyal a törvény­
székhez fordult és kérte a beteg kiadatását. U- 
gyanekkor azonban jelentkezett Bruncri Mario csa_ 
ládja és vadliázastársa, Negró Hóza is, aki magá­
nak követelte az időközben világhírnévre szert) 
tett beteget. IIír szerint a rovotlmultu nyomdász 
hozzátartozói egy élelmes amerikai impresszáriótól 
kaptak ajánlatot, hogy kitünően kereső varieté- 
attrakoiót csinálnának Bruncri Marioból. A tör­
vényszék végül azt a salamoni ítéletet hozta, hogy 
az állítólagos elmebeteget kirendelt gyámnak, egy 
hírneves ügyvédnek adta ki. Az ügyvéd viszont 
Canelláék montanga' villájába vitte a titokzatos 
embert. Negro Róza és a Bruncri család azonban 
nem akart belenyugodni ebbe a fordulatba s most 
a torinói polgári törvényszékhez fordultak, amely

néhány hónapi huza-vona után
kimondotta hivatalosan, hogy a Cornelia-e»» 
Iádnak kiadott férfi Marit. Bruncrivcl azonos.

A hivatalos megállapítás elen ekkor a Canclla-csa- 
lád felebbezett. A torinói felebbviteli bíróság hely­
benhagyta a polgári törvényszék Ítéletét, mire 8- 
nella Blanche a semmit őszékhez fordult.

A férjért oroszlánként harcoló szép Canellanó 
ezen újabb beadványa ismét más tényállást adott 
elő, mert a semmifőszékhez küldött iratban azt 
állította, hogy 192« március 10-én két külonbvzo 
férfit állítottak elő a torinói rendőrségre. Az egyik 
Bruneri Mario volt, a temetőbeli1 sirtolvaj, a másik 
a szerencsétlen, emlékczStehetségét vesztett, célta­
lanul kódorgó Canella dokt#, aki a Piazza Gas­
tello egyik padján talált meg a rendőr. Az onzetes 
cellában azután a két előállított akiknek a sz _ 
mély azonosságát az első kihallgatás egyformán nem 
tudta megállapítani — mugára maradt éjszakara 
és az a feltevés, hogy ekkor a

a szélhámos Bruncri Mario levetkőztette a 
magával tehetetlen Canella doktort, ruhát 
cserélt vele, azután valami módon megszö­

kött a fogdából.
Az ottani rendőrség, hogy a botránynak elejét 
vegye, eltussolta a szökést és igy történt, licyy az 
ártatlan, tiszlaimiltu, de amnéziás-rokkant.

Canella kapitány 11 ro'ottn.ultu Beiuieri Ma 
rio helyett bekerült az elmegyógyintézetbe.

A feltűnés tkeltő beadvány tápot adott a minden­
féle találgatásnak és izgalomnak, a közvélemény 
ismét foglalkozni kezdett a már-már szinte fele­
désbe merült Canella-üggyel s a közönség legna­
gyobb része, különösen a nők, valamennyien Canella 
Blanche igazsága mellett törtek lándzsát. Canellá- 
nó valóban úgy harcolt, mint a kölykeiért küzdő 
oroszlán .semmiféle józan érv, vagy bizonyítók 
nem tudta meggyőzni arról, hogy nem a férje az 
elmegyógyintézetben ápolt beteg. Folytonosan azt 
hangoztatta, hogy a szive ssólalt meg és egv titok­
zatos megérzés azt súgja, hogy Uz éve élti ni, imá­
dott férje áll előtte.

A csodálatos átalakulás
A semmitőszék vizsgálta hosszan elhúzódott, 

mert a legutolsó felebbezés alapján szükségesnek 
mutatkozó bizonyítási eljárás lefolytatásával a fi 
renzei felebbviteli bíróságot bízták meg. Ez a bíró­
ság uj módszerhez folyamodott és elsősorban a 
körözött Bruneri Mario életkörülményeit próbálta 
felderíteni. A szó szoros értelmében rekonstruálták 
és nyomon követték Bruncri minden lépését 1929-tól 
kezdve addig a pillanatig, amíg a torinói temetőben 
elfogták a titokzatos embert. Az újabb vizsgálat 
megállapította, hogy Bruneri kivételes tehetségű, 
nagystílű szélhámos, akit csalásért és lopásért 
többször elitéllek és letartóztattak. ltJKli január 
28-án született Torinóban, mindössze négy elemi 
iskolát végzett, azután nyomdúszinas lett n vá­
rosban. Akkor állítólag házasságot kötött Negro 
Rózával, akitől fia született, családját azonban 
később elhagyta és Genuában Gedini Kamilla éj­
szakai pincérlánnyal élt együtt. Három éven át, 
191Möl 1918-ig katonai szolgálatot is teljesített, 
csodálatos módon 191ö-ban ő is Macedóniában járt 
az ottani, elasz fronton, egyébként azonban több 
nyíre kórházakban és üdülőhelyeken, valamint iro­
dákban töltötte el katonai szolgálatát.

Álló öt esztendőn át folyt a pereskedés és 
az elkeseredett küzdelem s ezalatt a rovottmultui 
ember a montagnai gyönyörű villa magas falkc- 
ritéssel elzárt falai között, nagyszerű könyvtárral 
felszerelt dolgozószobájában ideális életet élt Ca­
nella Blanche asszonnyal. Canelláné szerint férje 
emlékezőtehetsége lassan visszatért, a régi szavak­
kal becézte őt, száz meg száz jelét adta a felisme­
résnek és munkakedve is megjött, mórt újból dol­
gozni kezdett. Ezzel szemben a firenzei feleblw 
viteli bíróság vizsgálata megállapította, hogy Bru- 
ueri Mario alkalmazkodási és színlelés! képessége 
amely valóságos szinésztulenlumból táplálkozott, tel­
jesen megmagyarázta czt n csodálatos átalakulást. 
Ahogyan az elmegyógyintézetben az orvosszakér­
tőket megtévesztő tökéletességgel tudta megjátszani 
az atrméziá»-elmebaj minden külső tünetét, úgy 
él>or figyelemmel kikutatta és pompásan leutánozta 
a régóta halott Canella doktor egész énjét és szó* 
kásáit. Elsajátította apró különcségeit, minden­

féle házi kozmetikai utón, arcmasszázzsal és gim­
nasztikával, sőt kendőzéssel is, igyekezett növelni1 
azt a kétségtelen hasonlóságot, amit arcvonásai 
Canella doktor fényképével mutattak. Éles felfo­
gása, természetes esze és rendkivüli ravaszsága, 
valamint a gyerekkortól kimutatható bámulatos lé­
lekjelen ete mind segítségére voltak ebben a hihe­
tetlennek látszó metamorfózisban, ami a négy ele­
mit végzett, műveletlen^ emberből tudósokkal es 
költőkkel vitatkozó művészembert csinált, valósa, 
gos filozófust, szakképzett tudóst, akinek kétkö­
tetes munkája az „Én keresése1 ‘című lélektani és 
pszihoanalitikai tanulmány, ha nem is jelent szen­
zációt a szakirodalomban, de mindenesetre figye­
lemreméltó munka. S valóságos költői értékű, igen 
szép stílusban megfogalmazott írásművek azok a 
levelek, amelyeket a volt n\o ndászinas a börtön­
cellából irt Canella Blanche asszonynak, amit több 
nagy olasznyelvü újság tárcarovatában közreadott 

A felebbviteli bíróság eljárása során a római 
rendőregyetem bűnügyi laboratóriuma is szakvéle­
ményt adott s a semmitőszék végül elutasította 
Canella Blanche és családja felebbezcsét.

Négy detektív bilLncsbcvcrve vezette el a 
mointngnai villa dolgozőszolwájából # rovott" 
múltú Bruncri Mariot, aki szivtépőcn drá­
mai körülmények között búcsúzott *1 Ca 

nella Blnncbctől.

Időközben Cancllúnénak húrom gyermeke született 
újabb, boldog családi élete során. Bruneri Martot 
a pallanzai fegyintézet külön cellájába kísérték s 
azóta már Ítélkezett is felette a torinói törvény­
szék, amely régebbi bűneiért, amik miatt körözés 
alatt is áRt, > i

négy évi börtönbüntetésre Ítélte.

A büntetést Bruneri Mario már meg is kezdte a 
ilyenformán nem adott helyt a bíróság Negro Róza 
kiadatási kérelmének sem. Ezidőszerinl külön szö­
vevényes eljárás folyik annak megállapítására, mik 
Bruneri Mario családi körülményei, mert az eset­
ben, ha Negro Roziival valóban soli ítMn kötött
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törvényes házasságot és felesége nincs, úgy Ca- 
nclla Blandie, törhetetlen elhatározása szerint,

a fegyházban meg akar esküdni vele, hogy 
itymódon, kerülő utón, szerezze vissza azt 
a férfit, akit ma is, megdönthetetlen hit­

tel, férjének tart.

íme ez a különös kriminalisztikai rémrogény 
elengedlietétien és korszerűen jellegzetes — happy 
emd-je.

Egy mosolyt kérünk
ÁLLATKERTBEN

Az állatkerti őr igy szól az egyik látogatóhoz: 
— Ez az óriáskígyó egy szamarat is el tud 

nyelni, ne menjen hozzá olyan közel uraságod.

KÜLTELEKI VENDÉGLŐ

_ Hé, pincér, ezt a húslevest képtelenség
megenni.

— Olyan rossz?
_ Nem tudom, mert egyelőre még nincs hozzá

kanál.

NÉMET HUMOR
Két vendég beszélget egy zsuron:
— Miért törölgeti olyan gondosan ezt a hasz­

nált kanalat?
— Nem akarom, hogy tojásos legyen a zsebem,

BAJOS MEGTAGADNI

A cirkuszigazgató ijedten szé>l az állatsaelidi- 
tőhöz:

— Mi az, kérem, miért hozta be ide magával 
az irodámba az oroszlánját?

— Egy kis előleget szeretnék kérni.

CÉLRAVEZETŐBB

A női divatárukáz kiszolgálókisasszonyának azt 
memdja egy termetes hölgy:

— Kérem, mutasson nekem egy kötött blúzt, 
amelvnek a mintája karcsúnak mutatna.

A kiszolgálókisasszony egy pillantást vet a 
hölgy terjedelmes alakjára, aztán igy szól:

— Helyesebbnek tartanék egy fogyókúrát, nagy­
ságos asszonyom.

PROBLÉMA A TENGER FENEKÉN

Két búvár vesződik egy hatalmas páncélszen. 
rénnyel, amit egy elsülyedt hajóban találtak.

— A kutyafáját, de nehéz! — mondja az egyik* 
_ igen, — feleli a másik — de nem volna 

semmi baj, ha jól a markomba tudnék köpni. 
Akkor már rég fenn volna ez a nehéz holmi.

BORKÖZI MAGYARÁZAT

Két beborozott atvafi botorkál éjfél után haza­
felé. Egy gázlámpa előtt igy szól az egyik.

— Miért gyújtják fel ezt a gázlámpát mindig 
csak nappal?

— Mert éjszaka fölösleges, hogy égjen i*" 
leli nagy csuklósok között a njásik.

— Miért fölösleges?
— Mert olyankor a kutya se jár erre.

film pályafutás

Két iró beszélget:
— Filmre vitték az egyik regényemet.
— És milyen?
— Tudod, némi kis változtatást végeztek rajta, 

— Hogyhogy? ....
— A regényemben a hős cgy fiatal no, 

filmváltozatban pedig versenyparipa.

SZÉLVIHARBAN

— Ez a Kata olyan, mint az idő.
— Olyan szeszélyes?
— Olyan szeles.

MEGOLDÁS
Kolm cs Grün találkoznak az uccán. Azt kén 

di Grün: . .
— Na, mi van azzal a tisztviselőddel, aki S 

legcsunyább vádakkal illetett és mindenné* 
nevezett?

— A torkára forrasztottam e özét.
— Hogyan?

- — Rovottéul az üzletbe társnak» ___ ! ■ -*•
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Harc a világhatalomért
Előkészületek a nagy flottakonferenciára. — Nem alakulhat ki

egységfront Japán ellen, mert a „fehér 
hatalmak“ is szemben állanak egymással

Már több mint egy év óta készülnek a tengeri
nagyhatalmak a nagy fi ott »konferenciára, amelyet 
minden valószínűség szerint nemsokára az angol fo­
drosban tartanak meg. A közvélemény meglehe­
tősen tájékozatlanul áll a flotta konferenciával szem­
ben és ha a különböző hajótípusokról, tonnakontin­
gensekről olvas, aligha érti, hogy a rejtélyes szá­
mok mögött tulajdonképpen a tengerek uralmának 
és ezen keresztül világhatalmak megerősítésének 
és más hatalmak keletkezésének és biztosításának 
szándéka rejtőzik. „Békeidőben“ — mondotta Mus­
solini legutóbbi emlékezetes milánói beszéde so­
rán — „az egyes országok tengeri hadereje mutatja 
meg a hatalmi sorrendet!“ És ebben a sorrendben 
eg\ik ország sem akar önként a másik mögé ke­
rülni; mindegyik védi eddigi pozícióját és mind­
egyikben él a szándék: előretörni és biztosítani 
fölényét a másik felett.

Két szerződés
A háború befejezése óta a tengea-i nagyhatal­

mak két ízben kötöttek szerződést egymással, hogy 
mérsékeljek a floltaépilési őrületet és mindkét szer­
ződés el is érte célját. Az első szerződést 1922-ben 
kötötték \\ asliingtonban, még pedig korlátlan idő­
re, de azzal a kikötéssel, hogy 1934 végéig bárme- 
l\ik nagyhatalom felmondhatja az egyezményt, a- 
mely azonban még két évig, tehát 1936 végéig ér­
vényben marad. Az egyezmény a nagyobb csata­
hajókra, a repülőgépany aha jókra és a nagy cirká­
lókra vonatkozott. A másik egyezményt 1930-ban 
kötötték Londonban. Ez 1935 végén automatikusan 
lejár, hacsak — mint az egyezmény szövege mondja 
— be nem következik az a remélt eset, hogy 
közben újabb szerződéssel meghosszabbítják. A lon­
doni egyezményben különböző megszorítások van­
nak a cirkálókra általában, a to ij>edó rombolókra 
és a tengeralattjárókra vonatkozóan. Múlt év no­
vemberében még úgy látszott, hogy a washingtoni 
egyezményt egyik nagyhatalom sem akarja felmon. 
dani és sir John Simon angol külügyminiszter már 
november 22-én a képviselőházban kijelentette; 
„Mégis szükségesnek láttuk, hogy összeüljünk tár­
gyalni a többi hatalommal, mert közel van az idő, 
amikor a felmondások befuthatnak!“ Az angol kül­
tig) i kormány előrelátása nem volt hiábavaló! Ili— 
rota japán külügyminiszter ugyan november 29-én 
a japán parlamentben elmondott beszédben hang­
súlyozta, hogy Anglia, Amerika és Japán közt 
előzetes megbeszélések folynak és kijelentette: re­
nn ny van arra, hogy az igazságnak megfelelő egyez­
ményt sikerül létrehozni, mégis a tárgyalások de­
cember folyamán a túlzóit japán követelések miatt 
zsákuccába jutottak. Ennek következtében Japán 
december 29-én felmondta a washingtoni egyez­
ményt.

Mit akar Japán ?
December derekán, amikor a londoni előzetes 

tárgyalások már meglehetősen reményteleneknek lát­
szottak, a hivatalos japán ügynökség, a Ilengo- 
hoda a következőket irta: Japánnak nem kell 
felni a flotta felfegyverzési versenyfutástól abban az 
esetben, ha semmilyen szerződés nem szabályozná 
többé a llottaépitésl, mert anyagi szempontok miatt 
lehetetlen, hogy az Egyesült Államok valóra váltsa 
fenyegetését s minden három építendő japán 
csatahajóval szemiien ötöt építsen! Lehetetlen azért, 
mert a dreadnoughtok és elsőosztályu cirkálókat 
levéve Japán n repiilngépnnvnha jók, a másodosz­
tályú cirkálók, a torpedónaszádok és a tengeralatt­
járók számát tekintve, máris fölényben van az 
f-SA lelett. A tengeralattjáróknál ez a fölény máris 
ifl százalékos. Japán csaknem kizárólag teljesen 
modem hajók felett rendelkezik, flottája homogén 
13 értékben magasan felette áll a heterogén és sok, 
Korhatár szélén álló hajókból összetett amerikai 
flottának. A japán hajóépítők teljesítőképessége 
Kokkal nagyobb, mint az amerikaiaké, amelyek R'g- 
C a flottaprogram 70 százalékát tudják végre­

hajtani. Az Egyesült Államok sohasem tudta meg­
valósítani a külföld megfélemlítésére gyakran han­
goztatott f rótta program j á t és most sem Tudja 1942 
előtt végrehajtani a jelenlegi tervet. Az amerikai 
hajóépítők borsos áron dolgoznak, mjg u mieink 
sokkal gazdaságosabbak 1 A japán tengerészeti mi­
niszter úgy véli, hogy 200 millió yen elég lesz ten­
geri biztonságunk megóvásának biztosítására, ha 
1937 után semmiféle rendelkezés nem lépne életbe 
a washingtoni egyezmény helyébe. Ha az USA végre 
akarja hajlani a bejelentett programot, nehezen fc-- 
ja megtalálni a hajókhoz u szükséges tengeréi,/.ka­
tonákat. Jelenlegi legénységi létszámát meg kellene 
dupláznia, amihez legalább 5—6 év kéne. Jelenleg a 
kiképzett japán tengerészek száma meghaladja a 
80.000 főnyi amerikai haditengerészetet.“

A fehér-sárga ellentét
Eddig szól a hivatalos japán kommüniké. Éle­

sebben és világosabban nehéz volna megvilágí­
tani, hogy az 1935-ös tengerészeti konferencia fő 
nehézsége hol rejtőzik. Japán semmi szín alatt 
sem fog beleegyezni abba, hogy olyan kereteket 
erőszakoljanak rá, amelyek vélt, vagy valódi biz­
tonságát veszélyeztetik. A washingtoni szerződés 
felmondása után a japán kormány félhivatalosának 
kommentárjából világosan látszik, hogy Tokio nem 
fog megelégedni kiszámított paritással, hanem csak­
nem teljes számbeli egyenlőséget követel majd az 
Egyesült Államok hajóhadával. A londoni flotta- 
konferencia tulajdonképpen a fehér-sárga ellentétek 
kiküszöbölését célzó kísérletnek tűnhetne, az egyre 
hatalmasabb Japán uralom letörésére irányuló ak­
ciónak látszhatna ha a „fehér“ nagyhatalmakat nem 
választanák el ugyanolyan ú thidal hatatlanok mik te­
kinthető ellentétek egymástól, mint Japántól. így 
azonban nagyon valószínűnek látszik, hogy az eu­
rópai országok nagy vetélkedéséből végeredményben 
Japán fog hasznot huzni és nemcsak megtartja, 
hanem ki is terjeszti eddigi hatalmát és befolyását. 
Ezen nem változtat az sem, hogy Suito, Japán wa­
shingtoni követe az USA kormánya előtt határozok, 
tan kijelentette; reméli, hogy 1937 előtt sikerül va­
lamilyen szerződést kötni.

A „fehér hatalmak" 
problémái
Az 1935-ös flottakonferenciánnk a „fehér“ ha­

talmak szempontjából néhány általános és rengeteg 
részletproblémája van. Az általános problémák c- 
gyik legfontosabbika, hogy vájjon a legközelebbi 
konferenciára meghívják-« Oroszországot és Né­
metországot is, vagy pedig csak az eddigi öt részt­
vevő: USA, Anglia, Franciaország, Japán, Olasz­
ország állapodik meg? Hasznosabbnak látszik és 
bizonyára meghívják úgy Oi oszországot, mint Né 
metországot a konferenciára, amivel azonban a 
nehézségek távolról sincsenek kiküszöbölve. A meg­
állapodásokban résztvett öt nagyhatalom közül a 
japán álláspontot nagyjában láttuk, a többi négy 
állam tengeri haderejét és tengerészeti problémáit 
röviden a következőkben ismertetjük:

Anglia és a
„two powers standard11

1. Úgy 1922-l>en, mint 1930-ban Angliának sike­
rült olyan szerződést kölni, amely az angol flotta 
teljes fölényét biztosította. Az 1920-as évek végén 
n gazdasági válság következtében Anglia kénytelen 
volt lassítani flottnprogrnmjút és csak 1933-ban 
részien a válság leküzdésének, részben a lesze­
relési konferencia kátyúba jutásának következtében 
ndfa meg az admiral itás a flotta fejlesztési-e buzdító 
vészjelet. Anglia teljesen meg akarja újítani hajó­
hadát, anélkül, hogv n hajók számát csökkentené. 
Takarékossági szempontból az eddigi 35.000 tonnás 
maximumot 25.000 tonnára szeretné a legközelebbi 
konferencián csökkenteni, A legnag o’ b lmjúágyui 
kaliberét pedig 400 mrn-ről 305 mm.ro. A rcpülö-

gépimyahajók és cirkálók számát a tonnát ártalom 
csökkentésével emelni akarja. Ezenkívül kisebb je­
lentőségű belső szervezési rendszabályokat kíván 
életbeléptét»!. A múlt év nyarán Londonban tartott 
bilaterális megbeszélések során az Egyesült Álla. 
mokkái szemben a következő különleges problémák 
merültek fel: 1. a nagy hajók teljes lonnaturtal- 
mának rendezése; 2. a csatahajók egységes tonna- 
tartalmának megállapítása; 3. a cirkálók számának 
meghatározása; 4. a cirkálók felfegyverzésének ma­
ximálása; 5. a repülőgépany ahajók nagyságának 
mérséklése; végül 6. a tengeralattjárók teljes el­
tiltása. Japánnal szemben Anglia mereven ragasz­
kodni fo> az arányított és számbeli fölény bizto 
silásához. Franciaországgal és Olaszországgal szemé­
ben alighanem fel kell adnia a „two powers stan­
dard“ elvét, amelyről az Északi tengeren Németur 
szaggal, az Atlanti óceánon az USA-val szemben 
már le kellett mondania.

Amerika három ajánlata
2. 1933 elején az Egyesült Államok tcngeri 

hadereje kereken háromszázezer tonnával volt ki­
sebb, a washingtoni és londoni szerződésekben biz­
tosított lehetőségnél. A leszerelési konferencia si­
kertelensége és a túvolkeleti események arra indi 
tolták az amerikai kormányt, hogy a deficitet pó­
tolni igyekezzen és 1933 szeptemberében a sze­
nátus elhatározta: 238 millió dollár költséggel 32 
uj hadihajót építtet összesen 117.000 tonna űrtarta­
lommal, 1934 januárjában pedig elfogadta a Y’inson 
által javasolt törvényt, amely további 201.000 tonna, 
tartalmú hadibajóépitésre jogosította fel a kormányt. 
1938 végén — a program szerint — az USA 100 
százalékig kihasználta a szerződésben biztosított 
keretet. Amerika arra hivatkozik, hogy megkísé­
relte rávenni a hatalmakat a leszerelésre. Ezt nem 
sikerült elérni és igy nz USA-nak js fegyverkez­
nie kell. A japán felfogással szemben bíznak 
lenne, hogy flottaprogram jukat csakugyan végre­
hajtják. Amerika érzelmeit egyébként híven tükrözi 
vissza Pratt tengernagy legutóbbi cikke, amely­
ben megállapítja, hogy Japánnak nem lehet ugyan­
olyan nagy flottája ,mint akár Angliának, akár 
Amerikának, mert ha csak védekező és nem tá 
madó szándékai vannak, akkor kisebb területet 
kell megvédenie, mint a két angol-szász ország bár­
melyikének, ha egy esetleges háborúban semleges 
maradna kisebb kötelezettségei vannak! „Japán ál­
lami bevételei — Írja a tengernagy — 16-szor kiseb­
bek az Egyesült Államok jövedelménél. Mégis n; o c 
év óta tengerészeti kiadásai ötször akkorák, miint 
az USA-é. Ebből következik, hogyha Japán emelni 
akarja flottaerejét, akkor ennek okát nem bizton­
ságának megőrzésében és az igazságosságban, ha­
nem másban kell keresni!“

A ílottakonferencián Amerikától a következő 
három ajánlatot várják: 1. Szállítsák le 20 száza­
lékkal valamennyi állam tengeri haderejét. 2. A 
washingtoni szerződésben lefektetett elosztást tart­
sák továbbra is fenn. 3. Tiltsák el a nagy lvajók 
és a cirkálók tonnatartalmának emelését.

Franciaország álláspontja
3. Franciaország a hál oru befe jezése után kü 

lönösen az azóta elhunyt Luvguc tengerészet' mi­
niszternek erélyes állásfoglalására elhatározta, hogy 
flottáját teljesen megújítja. A „Statut naval“-ban 
összefoglalt floltaprogram 800.000 tonna tartalmú 
hajópark építését tűzte ki céljául. A 800.000 tonnn1- 
tnrtalmu flottának 1936 végére kellett volna készen 
állni, azonban a gazdasági viszonyok miatt 1934 
végéig csak 405.367 tonnányi hadihajót sikerült, 
felépíteni Franciaország igen nagy fioltnigényOjt a 
következő négy okkal indokolja: 1. Három tenger 
határolja. 2. Nagy gyarmati birtokai vannak (ezek 
területe 12 millió négyzetkilométer, parthosszusú. 
ga 30.000 kilométer, lakosainak száma 60 millió). 
3. Mindenképpen meg k<ll őriznie n gyarmatok és 
az anyaország közli közlekedés biztonságát. 4. Meg
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kell őrizni az anyaország és a par ma fok, valamint 
n mandátumok integritását. Francito szág a múlt. 
ban azt az elvet vallotta és nagyrészt ma is vallja, 
hogy egy ország fegyverkezését mindig a szom­
szédos országok fegyverkezése szabja meg. Ez azon 
ban természetszerűleg a fegyverkezési versenyfu­
táshoz vezet, amelyben u gazdaságilag erősebb és 
harcrakészebb államnak kell győznie.

Olaszországnak
komoly f otta kell
4. A tengeri hatalmak között kétségtelenül 

Olaszország helyzete a legkényesebb. Mint Balfour 
mondotta a washingtoni konferencián: „Olaszon, 
szagnak öt szomszédja van, amelyek mindegyike 
egyetlen felesleges hajó felhasználása nélkül is 
elzárhatja partjait. Nem kell se csapatokat parta- 
szálUtani, sem csatákat nyerni: Olaszország ve­
szíthetne anélkül, hogy legyőznék!“ Olaszország 
hosszan elnyúló tengerpart iának megvédésére ko 
molv flotta kell és Mussolini nem fog felmondani 
arról hogy az olasz tengeri haderő ne legyen arány­
lag egyenlő erejű Franciaország tengeri hadere­

jével.

A flották nagysága
Röviden összefoglaltuk a különböző álláspon­

tokat, amelyekhez még Németországnak bizonyára 
nem csekély és Oroszo szágnak ismeretlen kíván 
Ságai fognak járulni. A flottakonferencia esemé­
nyeinek teljes megértéséhez azonban szükség lesz 
a tengeri haderők állásának részletes ismeretéhez 
és ezért ideiktatjuk Jacques Stern-nek, a francia 
tengerészeti költségvetés előadójának képviselőházi 
beszédéből vett adatokat a hat legfontosabb ten- 
gerészállam flottájának állásáról.

1934 július elsején a működésben lévő összes 
hadihajók tonnatartalma (repülőgépanyahajókkal és 
tengeralattjárókkal együtt) a következőképpen osz­
lott meg:

Japán lt748.810 tonna

Anglia 1,158.369 >»
U. S. A. 1,096.555

Franciaország 548.(20

Olaszország 367.157

Németország 118.792 ”
A francia flottában azonban 52.791 tonnntartaL

mu idejétmúlt páncélhajó- is szerepel. Németország-
nak egyetlen repülőgépem aha jója, elsőosztalyu Gr-
kálója és tengeralattjárója sincs.

1934 juüus elsején a következő hajótömegek
voltak gyártás alatt:

U. S. A. 164.520 tonna

Franciaország 115.721 >>
Anglia 109.075 >>
Olaszország 60.097

Japán 43.348 >
Németország 26.000 >»

Ezenfelül elhatározták, de még nem kezdték 
meg, Angliában 17, az Egyesült Államokban 92, 
Japánban 31, Franciaországban 6, Olas/o szagban 
4 <vs Németországban 5 hadihajó építését. Ezekre 
1935 folyamán kerül sor. Érdekes ,hogy eddig 
Anglia a washingtoni és londoni szerződésekben 
biztosított jogával csak 75 százalékban, az Egyesült 
Államok csak 67 százalékban, Japán vLzont 96 
százalékban élt.

Az adatokból kitűnik, hogy a floltakonfercn- 
cia eredménye elsősorban Japántól, ma o Isorban 
oz egymással veszekedő európai nagyhatalmaktól 

' függ. Valószínű, hogy Japán a konferencián nem 
'fog magára maradni. Január 25-én a jelentésté­
telre hazájába utazó 5 amamoto tengernagy Fon. 
dónban kijelentette, hogy a német tengeri iegyver- 

i kézé a kérdését „beható tanulmányozás tárgyává 
(fogja tenni és az eredményt a tovioi kormánnyal 
fogja közölni!...“ A flottakonfecincia japán-német 

'összefogásából még különös és figyelemreméltó do> 
1 gok születhetnek ...

—o—

Thermos Tűzhely

SZENES
i Rostfrei Evőeszköz

Szerelem

A szerelem lón vege a 1 cl ckku tatok szamai a Is 
hosszú időkig probléma volt, de amióta a non vöt \ 
kusok, látszólag minden komoly ok nélkül fellé­
pett és elhatalmasodott gátlásainak mechanizmusa 
megoldódott az idegorvosok előtt azóta a szerelem 
is megszűnt problémának számítani. A pszicl o 
analitikusok felderítették a neurózisokat és a súly­
talan, látszólag megfoghatatlan lelek minden (1- 
változását cs minden megbetedését felismerték, o z- 
tályozták, rendszerbe foglalták és a laikusok előtt 
láthatatlan lelket éppen ugy felbon,olták, mint a 
hús- cs vér-testet.

Sokáig érthetetlen és megfő hatatlan volt, hogy 
mi lehet az oka annak, ha két embert, rögtön 
az első pillantásra, olyan erős érzelmi kapevok 
össze, hogy minden szó ialis és morális akadály t 
áttörnek és elhárítanak maguk elől csakhogy egy­
máséi lehessenek. Az individuális ízlésen kivid 
más faktorok is szerepet játszanak, amelyeknek 
egvülles behatása lángra lobbanthalják, a majd 
minden emberben lappangó és szunnyadó szerelmi 
tüzet. Talán furcsának tűnik fel az olvasó előtt, 
ha nem csak első látásra, de az első hallásra, vagy 
akár az első illathullám hatására is fellobbant sze­
relemről beszélünk.

Az élet maga, sőt a kon o v tudomány, az 
irodalo n, számos ilyen hirtelen fellobbant sze­
relemről ad számot: gondoljunk csak Romeo és 
Julia első találkozására, vagy Faustra milyen szinte 
megsemmisítő hatású volt Greichen megpillantása. 
Kleist K active von Hejlbronn cimti munkájában 
szintén egy hasonló szerelem cco lalatos szép pél­
dáját hozza Kellermann Schellen berg testvérét; cí­
mű regénye is ezt a problémát tárgyalja — de a 
példák ezreit lehetne felhozni. Hogy egy ilyen 
szerelem kel étkezhessék, az egyén Ízlésén kívül más 
tényezők is szerepet játszanak. A pszicho anal it Íku- 

sok szerint az emberek szerelmi életének ép|>en 
ugy meg van a maga specifikus szerelmi görbéje, 
ni int néhány állatnak, — ahol a hullámvölgy vál­
takozik a hullámheggyel, ha aztán a szerelmi 
görbe felfelé iyelö mozgásakor ér bennünket va­
lamilyen behatás, ugy bizonyos, hogy a benyomó, 
sok és asszo, iációk kapcsán intenzivebb a reánk 
gvakoiolt hatás eredménye is. Egy másik kom­
ponens: a bij olávilús törvénye, amely szerint a 
hasonlóságé annak ellentéte is helyettesítheti. 1 u 
dőlt dolog, hogy a szerelem érzése milyen közel 
áll a gyűlölethez — ez a légi iszlább bipolari­
tás. Szeretni annyit jelent: mint önmagunkat meg 
találni a másikban és ez lehet a biporális ellen­
tét is. A szerelem fcllobbanásánál a fétisizmus 
is szerepet játszik, sőt néha a legcsodálatosabb és 
legfurcsább izlésdiifercnciálódást okozhatják. Az in­
dividuális izlés a fétisizmus együttes behatása.

Szőkék előnyben?
A haj színének, illatának, de néha magának a 

frizurának is döntő fontossága lehet. férfiak néha 
villámgyorsan szeretnek bele egy bizonyos ha j- 
szinü nőbe. A nők maguk is észrevették, hogy a 
szőkének határozottan nagyobb sikerült van a 
többiekkel szemben. (Anita I.r.os: Szőkék előnyben). 
De a fekete bajnak is megvannak a maga hódolói és 
n közhit szerint a fekete haj élénkebb tempera­
mentumot feltételez. Az egyéni izlés szinte pato­
logikus ello zulása a szőrmefclisizmus, határozot­
tan a haj elsődleges és túlságossá fajult szereiére 
mutat. A bipoláris ellentétnek, a kopasz férfiak­
nak is lehet sikerük egyes asszonyoknál, némely 
esetben itt infantilis emlékképek mutathatók hh 
akár egy szeretett nagybácsi gyermekkori elmo­
sódott képe az ösztönző erő, vagy az apa em­
lékéhez való rögzítettség. A szakádnak és ba­
jusznak főleg a háború előtt volt nagy vonzereje, 
n mai idők ideálja inkább a borotvált arc. — A 
szem színe, formája, csillogása szintén döntő sze­
repet játszhat. Hiszen a szem a gondolataink tük­
re, a csábítás szinte leghatásosabb fegyvere. A

pillantásra
szemnek jut a legfontosabb szerep: a csábító te­
kintet, a félig lehunyt szemhéj jak alatt tompán csil­
log a szemtükör. Sok férfi vesztette el ennek ha­
tása alatt fejét. De lehet szerelmi feltétel a hibás 
szem is, Descartes csak kancsal nőket tudott sze 
relni. A szem minden érzést kifejez, hány kataszt­
rófát okozott már a „sokat ígérő tekintet"! Az usz- 
szonyok szeméből szerelem, vágy odaadás sugár­
zik, inig a férfiak tekintetéből vadság, komiszság, 
brutális erő fenyegctődzik. A szemek szexuális 
jelentősége tényleg a legnagyobb, egy tekintetben 
néha annyi érzés nyilvánulhat meg, mint egy el­
mondott szerelmi vallomásban és férfiak szeméből 
az asszonyok néha olyan kifejezett szándékot ol 
vasnak l<i, hogy szinte megborzongva vonják össze a 
testükön a ruhát. Az a szójárás: „szemmel vet­
keztetni“ — nem minden értelem nélküli.

Az orr szerepe a szerelemben
Az orr szerepe sem megvetendő. A néphit sze­

rint az orr nagyon sok testi tulajdonság árulója, 
a karaktert néha maradék nélkül leplezi le. Olasz 
cs Franciaországban még ma is szó ;ásos, hogy 
karnevál ünnepélyeken az álarcosok nagyrésze ha. 
talmas müorrokkal felszerelve vonul ki az uccukra, 
ennek természetesen szexuálszimboütikus jelentőse-, 
ge van. Süt a régi rómaiak dyomsosi ünnepélyein 
is divatban volt ál-orrokat felvenni. Lrdekes a 
németalföldi nagy festők, Rubens, Rembrandt, szin­
te állandóan egyforma modellü orrokat festettek. 
— A legfontosabb szerepe az orrnak, mégis mint 
a szaglóórzék középpontjának van. A kínaiak, az 
afrikai törzsek népeinek nagy része, az orruk üsz- 
s zed örz söl ésével szokták üdvözölni egymást, bi­
zonyos, hogy elsődlegesen, különböző illatok fel­
ismerése volt a cél. A kutyák is az orvukat hasz­
nálják a megismerés céljaira. A régi kiszólások: 
„ich kann den Kerl nicht riechen“, vagy büdös 
gazember stb. mind arra mutatnak, hogy' az o r- 
nak mint szaglószervnek azelőtt nagyobb I ntos- 
sága volt.

Illatok mint a szerelem rugói
A szagnak fontos szerepe jut a szerelem létre­

jöttében. A parföm, a kölnivizek használatának 
nagy elterjedése szintén csak arra mutat, hogy az 
illatnak igen erős szexuális jelentősége van. Mi1* 
yzexuális stimuláns az izzadtság szagnak jut a 
legnagyobb szerep. Amikor a navarrai király ^il 
lois Margittal tartotta esküvőjét, Anjou hercege, 
a későbbi III. Henrik, egy félreeső terembe vonult 
vissza pihenni. Ugyanabban a teremben cserélte ki 
a szép Cléve Mária, Condé hercegének meny­
asszonya, tánctól átizzadt ingét. III. Henrik, evvel 
a levetett inggel törölte meg izzadó homlokát es 
rögtön szenvedélyes szerelemre lobbant.

Hogy az izzadtság szagnak igenis nagyon erős 
izgató hatása van, arról számos orvos meggyőző 
betett már. Tirolban, a legények táncközben át iz­
zadt zsebkendőjüket, azoknak a lányoknak az 011,1 
előtt lobogtatják, akik addig konokul és állhatato­
san visszautasították az udvarlásaikat. Azt tartja , 
hogy nemcsak az ellenállásukat töri meg ez 
szag, de a szerelmi vágyukat is a maximumra 
kozza. Ezzel szemben némely embernél a külön­
böző ilyen szagok a legnagyobb fokú undor érze­
tet váltják ki. Pszich'analitikusok felfogása sze­
rint, az undor csak elővigyázatossági rendsza 
lya a léleknek a direkt beteges hajlandósággá 

szemben.

A fülcimpa mint a szérelmi vágy 
gyújtó-pontja
Nincsen a testnek egy olyan része som, 

ne lenne alkalmas arra, hogy szerelmet 
így vannak olyan emberek is, akiknél a “ 
mája az, amely kiváltja a szerelmet, a ^gze.
a fülcimpa mind-mind gyújtó pontja 1«'°

az első
A modern lélekkutatás eredményei - Nemcsak első látásra, 
hanem első hallásra vagy az első illathullám hatására is 
fellobanhat a szenvedélyes szerelem.
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reJmi vágynak. Évezredek óla ékszerekkel hang­
súlyozzák ki füleiket a nők, az utóbbi években di­
vatossá 'ált etonfrizura is csak a fül kihangsulyo- 
zására szolgál. A szemen kívül a száj az, amely 
exezi-edek óta a leginkább megénekelt része a 
testnek. A száj alakjából lantos következtetéseket 
szoktak levonni. Vastag, húsos, kifeléhajló száj­
szélek általában érzékiségre vallanak, inig keskeny 
összeprésclt ajkak kegyetlenség, hidegség, rossz­
indulat kifejezői. Emellett a fogak szépsége, fehér­
sége, csillogása is ionlos kellékei a szerelemnek. 
Nem minden jelentőség nélküli az, hogy sok ember 
olyan szívesen nevet és mutatja fogait.

A szerelem kiváltásában nagy szereivel ját- 
„Z,ik a hang is, melynél a színezet, a zengés az 
erősség és tisztaság az, amelv fellobbanlja a sze 
reimet. Dumas egy regényében (La maison du vent) 
mesél el egy esetet, amikor egy színésznő szerel­
mes lesz egy olyan hangba, amely a szomszéd 
szobából hallatszik át, anélkül, bogy ismerné a tu­
lajdonosát. De amilyen vonzó lehet a hang, Ugyan­
úgy a legnagyobb fokú ellenszenvet is kiválthatja, 
leen sok asszony és lány van, akik első látásra, 
helyesebben, első meghallásra azonnal szerelme­
sek lesznek énekesekbe, de különösen tenoristákba, 
hasonlóképpen tudott a primadonnák nagyszámú 
szerelmes hódolói is. Itt azonban már többféle 
motívum kapcsolódik össze. Itt érvényesülnek azok 
a behatások, amelyek arra hajtják az egyént, hogy 
hires és sokat szereplő enilerekbe legyenek szerel­
mesek. Szerelmesnek lenni annyi, mint alázatos­
nak lenni és engedelmeskedni, minél magasabb 
piedesztálon áll a partner annál természetesebb és 
magától crtödöbb és könnyebb az alázatosság. Vi­
szont az ilyen házasságok gyorsan felbomlanak mi_ 
xel nem sokáig sikerül erőszakot venni az önnön 
büszkeségünkön, a házasságban inkább a hata­
lomra való törekvés érvényesül. Az Olasz-, Fran­
cia- és Spanyolországban szokásos szerenád (éjjeli 
zene) is vsak azt a eélt szolgálja, hogy a szerel­
mes a hangjával hódítsa meg az imádott nőt.

A muzsika mint kerítő
A muzsika általában a legveszedelmesebb kerL 

tő. Tolstoj „Kreutzer Sonala“-ja is ezt a tételt 
bizonyítja. A cselló melegen búgó hangja sok sze­
relmet lobbantotl fel már. A mai divatos müdalok, 
a hangosfilmek, gxovsan népszerűvé váló dalai, 
úgy a szöveg, mint a zenei feldolgozásban azt a 
határozóit célt szolgálják, hogy úgy az interpretáló, 
mint a hallgató számára vallomásként hassanak, 
így aztán hegedű- és zongoraművészek szinte minden 
fáradság nélkül hódítják meg u nőket, mert a 
költő érzéshangulatait tolmácsolva, közvetlen ha­
tást érnek cl. De úgy a férfiak mint az asszonyok 
különleges exlázisokat várnak a művészektől, h 
xalóság aztán súlyosan megcsalja őket. A nagy mű. 
vészek — ros^z szeretők. Túlságosan szeretik ön­
magukat és művészetüket.

Az alaknak >s megvan a maga szerelmi vonz­
ereje. A nők ezerszeres Unokát, u leggyötröbb 
koplalókurákat, a műtétek sorozatát is eltűrik, 
csakhogy elérjék és megtartsák a „divatos alak“-ot. 
Nagyon is tisztában vámnak a kifogástalan jó alak 
szerelmi vonzerejéhez. Az alak minden karakterisz­
tikájának fontos szerep jut a szerelmi kiválasz­
tásban. A vékony lábak, szép kaiok, csípők alakja 
mind külön-külün és együttesen szerepet játsza­
nak a szerelmi életben. A lábaknak, helyesebben 
a bokáknak pedig hasonlíthatatlanul a legnagyobb 
a vonzerejük. A férfiak szinte reflexszerük* első­
sorban is a bokák iránt érdeklődnek, csak azután 
jön az arc. A mai modern divat teljesen a szexu* 
afUás szolgálatában áll, a finom anyagok a for­
mákat maradék nélkül kihozzak, szabadon hagyja a 
bokákat és mindig kihangsúlyozza azt a testrészt, 
wmely a férfiak érdeklődésének előtéréinél áll. A 
divattervezők célja akár tudatos, akár tudat alatt i^ 
mindig csak egy: vágyai ébreszteni. A háború 
előtt, amikor még a hosszú szoknya volt az egyed­
uralkodó, akárhány lórii órákig ácsorgóit szakadó 
esőben az uccákou, csakhogy alkalma legyen a 
kissé felxont szoknyák alól kivillanó lx>kákal gusz- 
tálni.

A kéz vonzereje már kisebb, bárha tagadha­
tatlanul sok ennek a hódolója is. Gabriele D Antin*. 
7l° ,,Gioeonda“ cimtt kötetét Duse szép kezeid­
nek ajánlotta. Az utóbbi időben szinte ianlas** 
tikusan elterjedt munikürözés a kezek túlbecsült 
erotikus jelentőségére vezethetők vissza. Napjaink­
ban a lábak iránti hódolat láthatóan terjed. A\(r 
vemont: „Die Symbolik dee Fusses im Sitte und 
Glauben der Völker“ cimü könyvében részletesen

foglalkozik * lábak jelentőségével a szerelmi élet- 
l>en. Erre mutat az a sok cipőüzlet is, amelyek nz 
utolsó években keletkezett és az a törekvés, logv 
mindig kifogástalan cipőkben mutatkozzunk, szin­
tén vsak ezt bizonyítják. Cipőinket azelőtt ad­
dig használtuk, mig ténylegesen használhatatlanok­
ká váltak, ma nem hiszem, akad-e olyan polgári 
asszony, aki talpalt cipőkben mutatkozna az. utcán. 
A háborús évek Ínséges idői csak megerősíthetik 
ezt a megfigyelést. Az asszonyok inkább éheztek 
de a legszetnérmetlenehb uzsoráinkat adták uj ci­
pőkért. Mennél drágább a cipő annál fokozottabb 
az önbizalmunk.

Az öltözködés is 
szerelmet ébreszthet.

A lest minden része, az öltözködés, bármely 
részlete alkalmas u szerelem felébresztésére. 'Stan­
ley Hall karakterisztikusan fejez, ki: nincsen oly un 
arckifejezés, az öltözködés, mozgás legapróbb nü_ 
ánszn, vagy akármilyen élő lény, amely nem volna 
alkalmas arra, hogy szerelmet ébresszen. Bárha 
Stanley a normálistól a legcsekélyebb eltérést is 
kórosnak, l>elegesnek deklarál, ennek a mondás­
nak az igazsága nem áll meg. Tulajdonképpen 
erotikus szempontból nincsen teljesen normális em­
ber. Dr. Bloch Iván, aki sokat foglalkozott az 
Afrika belsejében élő vad törzsek szerelmi éle­
tével, ugv találta, hogy ezeknek a szabadon élő

népfajok na k szerelmében is igen sok eltérés van 
az úgynevezett normális szerelmi élettől, anel- 
külv hogy ezt a vadak úgy lógnák fel mint l>cteg. 
seget. Tehát foglaljuk össze: nemcsak a szépség 
az, ami meghódít, de maga a csúnyaság is, erős 
vonzóerőt gyakorolhat, nincsen az arcnak egy vo­
nása, a testnek egy megnyilvánulása az öltözkö­
dés apró részlete, az viel bármilyen megnyilvánu­
lása, amely ne halna mint egy gyújtó, amely fel­
robbantja a szunnyadó szerelmi energiákat. De 
minden embernél más és más behatásra történik 
meg ez a robbanás és az ok mindig tudat alatti. 
Mennél differenciáltabb, minél magasabban áll a 
kultúra lépcsőfokán valamely ember, annál több 
nehézség gördül az elv, hogy szerelmes lehessen, 
mig az egyiknél elég vg>' «»s'ony, addig a másiknál 
vsak a nő váltja ki a szerelmet. A kultúra sajnos 
csak tovább differenciálja az embereket és meg­
nehezíti a szerelem fcllobbanását. A testi követel- 
ménvekhez ma már elengedhetetlenül hozzá tar­
toznak a lelki feltételek is és ezek a fel tó telek el­
fedik a primitiv testi szükségleteket. Az In, Hig- 
getlenség felé sóvárog és csak nehezen, nagy el­
lenállások után jvözeti le magát. A test csak aki o ■ 
szabadul fel teljesen, ha a lélek minden gátlása 
eltűnik belőlünk és az értelem tiszta kritikája 
mutatja meg az utat a szerelem felé!

Budapest, március.
Or. Horváth Ernő

Bözsi
Irta: B I b ó Lajos

L
Aznap még jobb üdvvel ébredtem, mint más­

kor. Már nyolc órako' indultam, bog)1 átmenjek 
Bözsiekhez.

A kertkapunál voltam, amikor Rózsa nagynénim 
utánam kiáltott:

— Hová mégy?
— Szaladok Bözsiékhez.
Nagynénim összevonta szemöldökét, végigmért, 

aztán odaintett magához:
— Gyere vissza.
_ Mit akarsz? — kérdeztem csaknem ellen­

ségesen.
Felelet helyett levette a kalapomat a fejem­

ről. Ujjaival el fésülte a hajamat, megigazította a 
ruhámat, megnézte a kezemet, hogy tiszta-e, s 
amikor meggyőződött, hogy teljesen rendben va­
gyok, lehajolt hozzám és megcsókolt.

— Most már mehetsz, — mondta nvugo llan.
Futottam. Bözsiék kertjében a kertész, öntözte 

a pázsitot. Bevágtam magam mögött a rácsos ka­
put és odakiáltottam hozzá:

— Felkelt már Bözsi?
— Fel.
Nyár volt, nagyvakáciő, az ég úgy tündökölt, 

mint máskor, a föld, a fák, a virágok, az égess 
mindenség boldogságo1. megelégedést és csendes, 
édes ujjongást árasztott magából, -— mi töiáént, 
miért hivott vissza Rózsa s miért néz. rám elvan 
idegenül Gyuri bácsi, a kertész.

Félelem és zavar fogott el egyszerre.
A néni, a bácsi, Bözsi, meg Losonczy Randi, 

aki tavaly óta kadétiskolába járt, ott ültek a ve* 
raada alatt.

Köszöntein:
— Kezét csókolom.
4 nőét hó/intolt. Keveset várt, akkor mlett 

a íejcveL
— Gyere közelebb. Gyere, kapsz egy kis vajat.
Nem mozdultam.
— Köszönöm. Bözsiért jöttem.
_ Bözsi most nem mehet, fiacskám. Látod ven­

dége van.
Elvörösödtem. Bözsi a menyasszonyom volt. 

Megmondtam már régen, hogy feleségül veszem, 
he megnövök. Hajót veszünk és körtilutazzuk a 
világok. Bözsinek semmi köze Losonczy Bandi­
hoz, aki tavalyelőtt is négyből bukott meg.

A bácsi felkelt az asztaltól. A némi is. Bemen­
tek a házba.

Odamentem az asztalhoz.
— Jössz? — néztem Bözsinek a szemól«,
Losonczy Bandi felelt helyette;
— Nem megy.
Megvetettem Losonczy Bandit, m®rt azelőtt két­

szer birkóztam vele és mind a kétszer elgáncsolt, 
amikor éppen földhöz akartam vágni.

Harag rohant meg.
— Nem tégeil kérdeztelek, ne hencegj!
Felemelkedett a helyéről. Odajött hozzám. C si- 

pöre tette a kezét.
— Mit mondtál?
— Ne hencegj!
— Mondd mégegyszer.
— Mondom. Százszor s.
A szigonyom után kaptam, Bözsi lelsikoltott.
— .Ne bántsd! Ne öld meg!
Feltekintettem. Még soha nem láttam ilyennek 

Bözsit". Kék szemében ismeretlen rémület verde­
sel!, máshol rózsás arcotskája sápadtan tcnylett 
száján remegvs vergődött.

Losonczy Bandi mélységes lenézéssel megfe­
nyegetett :

— Ezért még számolunk.
Nekem valami üsszcsznritotta a szivemeel. Néz­

tem Bözsi;, nem tudtam levenni róla tekintetemet.
— Jössz? — kérdeztem.
Sírás fojtogatta.
— Most nem.
— Miért?
— Azért.
Szólni akaratam, de Losonczy Bandi a karja 

alá nyúlt Bözsinek.
— Gyere meeiünk.
Csöndesen én is megindultam hazafelé...

II.

Napok teltek el, de nekem még mindig úgy tet­
szett, hogy álmodtam az. egészet. Bözsit láttam' 
folvton magam előtt, kék malrévzruhácskájában, a- 
niint eg\ ütt mentünk lefelé a völgy* felé s szeme 
angyali kékjében, haja tündér! szőkeségében, meggy­
piros szája édességében, a távol, a messzi távol 
ismeretlen nagv titka illatoz-olt és énekelt.

Megéreztem, hogy árva vagyok s nims többe 
célja, hogv magamhoz vegyem n harci cszköz.ei- 
piet s nekivágjak a rétnek, amely idáig hívogató 
hangon üzent felem.

Az ötödik vagv hatodik nn|>on nagyneném ki­
jött hozzám é's magához ölelt:

— Te csacsi, te! — súgta a fülembe. — Min- 
ilent tudok, llát ezért búsulsz? Menj át és kérd 
meg Bözsikének a kezét. Aztán holnap megint 
együtt mehettek verehészni.

Az egész testem kihűlt.
— Igazán beszélsz?
— Igazán.
Megszállt valami. Éreztem, hogy ez a meg­

dicsőülés.



14 ‘Opooeli Újság 1935 március 17 

ÉRDEKES EZ A VILÁG!
Furcsaságok taetfi

l*lí»l*lll»lll#l*lltlH#IIM4illlllllllllllllllllll*lIlllfllllllllllWlll***lltlilllll!lllllllllllllllllllMIIIIIIIIIIIIllillllllMllllllllllllllllllllllflHllllllllllHllHIIIIIIIHIIIIIIIIHIIIIIIIIIIHIIIIIIIIII*MHIIIIIIIIIIIHlH

Mire használta a malom 
a sducmharlsnudl ?
Ezt az érdekes kérdést tanulmányozta a lon­

doni állatkertien egy idősebb hölgy, aki a napok­
ban használt selye'mlmrisnyákat ajándékozott a maj­
moknak. A ketrecek rácsaira akasztott néhány 
selyemharisnyát. A majmok vegyesen fogadták az 
ajándékot. Az egyik majom a leje fölött meglo- 
bogtatott egy harisnyát, majd verni kezdte \ele a 
többieket. Egy mási.k harisnya három tudományos 
hajlamú majom kezébe került. Hosszú időn át 
gubbasztott a három majom a harisnya Körül. 
Időnként íel-felemclték és gondosan Vzsgálták. Egy 
liimmajom nyakkendőnek használta fel a haris­
nyát, a nyakába akasztotta és Ízlésesen elhelyezte.

Iramszarvas-larmoKal állított lel 
a Szevtcl
Leningrúdból jelentik: A szibériai erdők és 

az örökös jég hazája közt lévő hatalmas terüle­
teket, ahol már nőin nő fa, csak tundra, ki akarja 
használni a Szovjet. A kormány elhatározta, hogy 
a délamerikai pampák mintájára állattenyésztésre 
használja lel ezeket a területeket s a k Urná­
nak és a segelációnak megfelelően, iramszarv a- 
eokat tenyésztenek a tundrás vidéken. Első kí­
sérletre 17 ivamszarvas-farmot létesítettek, össze­
sen 107.000 állattal, de ezt csak kezdetnek tekin­
tik. A farmokon egyúttal a tenyésztést is fogják 
tanítani.

Párizsban szabályozták a nyil­
vános csOholOzási

Párizsból jelentik: Párizs tudvalévőén a leg­
nagyobb szabadság \ árosa. Úgyszólván minden sza­
bad Párizsban: még a nyilvános csókolózás is. 
Azokat az idegeneket, akik először járnak a fran­
cia fővárosban, az első napokban meglepi a nyilvá­
nos prakok ban fényes nappal csókolózó szerelmes 
párok látványa. A párizsiaknak ezt a »égi sza­
badságjogát korlátozza most a szépművészeti mi-

— Akkor rendes inget veszek fel, — mondtam 
remegve.

Nagvnéném mosolygott.
— Jó lesz ez is.
— Nem. Tornainglzcn he un vehetem feleségül.
Rózsa már vitt befelé.
— Akkor gyere, siessünk.
Most már láz remegett bennem.
— Nyakkendőt is kötsz?
— Kötök.
A kockásruhámat vettem fel, Rózsa megkötötte 

e nyakkendőmet, — kipirult arccal és lüktető szo­
rongással indultam át Bözsiékhez.

A kapujok előtt hintó állott. Bözsi meg Ixi- 
eonczy Bandi ép[>en jöttek lefelé az utón. Bözsin 
kis fehér ruhácska volt, fején fehér matrózsapka, 
arcán és szemében büszke, rejtett öröm csillogott.

A torkom egyszerre üsszeszorult,
— Hová mégy?
Rá mtek intett. El biggyesztette a szájút.
— Megint itt vagy? — vetette oda fogh egyről.
Éreztem, megindult alattam a föld.
— Azért jöttem... — mondtam elváltozott 

'hangon. — Azért jöttem, hogy megkérjem u kö­
zödet és feleségül vegyelek.

Losonczy Bandi felsegítette a hintóba.
— Most nem érünk rá. Megyünk be a vá­

rosba.
Könyörögve, megsemmisülve fordultam oda Bő" 

zslhez:
— Azért jöttem ... Nem hiszed?
Vállat vont..
—- Bánom is én.
— Nézd... gomboltam ki a kabátomat. — in­

get is mást vettem fel.
A hintó megindult. Elrobogott velük.
Könny csordult ki a szememből. Végggör- 

fdillt az arcomon és lehullott n földre.

Misztérium szigorú rendelet0. A csóknak annyiban 
von köze a szép művészethez, hogy a nyilvános par­
kok a szépművészeti minisztérium fönnhatósága alá 
tartoznak. Az utóbbi időben anyák részéről számos 
panasz érkezett a minisztériumba, hogy a parkok 
padjain tulhevos szerelmi jelenetek játszódnak le 
és ezeknek a szemlélete nincs jó hatással a park­
ban játszadozó gyermekekre. A minisztérium a 
panaszok alapján utasította a rendőröket, hogy 
figyeljék a parkokban lejátszódó eseményeket. A 
csókolózást elvben nem tiltja meg az uj rende­
let, csak bizonyos határok közé óhajtja szorítani. 
Tulhosszu csókokat nem szabad váltani a nyilvá­
nosság előtt. A minisztérium egy magasrangu tsizt- 
v lseiGje nyilatkozatot adott a rendelettel kapcso­
latban és elmondta, hogy egy ártatlan csókért 
senkit sem üldöznek,' de nem tűrhető, hogy a leg­
nagyobb nyilvánosság előtt olyan heves és hosszú 
csókok történjenek, mint amilyeneket a filmeken 
lehet látni. Ha a jövőben a rendőrök ilyesmit 
észre vesznek, kihágás! eljárást indítanak a cső. 
kolózók ellen.

renwpezní lehel az ogij müHö 
desel

Amerikai lap jelentések számolnak he arról a
nagyjelentőségű felfedezésről, amely szerint az em­
ber agyának elektron os hullámait és reakcióit ép 
pen úgy mérni, fotografálni lehet, mint a szivét. 
Ahogy a szívről elekti (Aardinf készül, úgy az agy 
működését vonalakban bemutató képet el^ktioen- 
cephalograinnak hívják. A készülék lényege a rá­
dió lámpáihoz hasonlító erősítő cső, amely egy 
oscillograph on megy keresztül, majd fénysugár se­
gítségével fényképészeti papírra rögződik cs ott hul­
lámvonalat mutat. Ez a hullámvonni világosan mu­
tatja az egészséges és a beteg ember agyúban végi­
bemenő változásokat. A feltaláló Borger profesz- 
szor alfahullámnak nevezte cl a felvételen láb- 
ható nagyobb iveket és bétákul Iámnak a kisebb 
hajlású vonalakat. Az alfahullám gyengébb lesz, 
a kísérleti személy epileptikus rohamot kap, vagy 
narkózisba esik, vagy ha az illetőt zaj, szag, vagy 
iz foglalkoztatja. A legerősebbek az alfahullámok 
akkor, amikor a megfigyelt ember teljes nyuga­
lomban van. A mérőkészüléket a megfigyelt ember 
koponyájára erősítik, de kiderült már az is, hogy 
a koponya két oldala nőm minden embernél ad 
egyforma erejű hullámokat. A tudomány igcfl sokat 
vár ettől az uj felfedezéstől.

Kínaivá alakún ál eőu fehér no...
Londonból jelentik: Példátlanul érdekes szug- 

gesztiós kísérletet végzett Londonban dr. Fodor 
Nándor magyar újságíró, az anf ol okkulisták totó 
zotélwn, az Institute for Psychical Research-ben. A 
médium egy londoni kereskedő felesége, Mrs. E. 
F. Bullock voll. A fiatal asszonyt hipnotikus fcranszr 
állapotba hozták és azt szuggerálták neki, hogy ő 
most kínai nő. Filmfelvételt készítet tick róla, mi­
alatt transzállapotban volt. Tekintettel arra, hogy 
a művelet sötét szobában történt, olyan lencsé­
vel készült a filmfelvétel, mely a vörösön inneni 
sugarak behatására is érzékeny. A film megdöb­
bentő eredménnyel járt: pontosan megmutatja, hogy 
a szuggesztió hatása alatt hogy alakul át a nő arca 
kínálássá. Látszik a filmen, amint az arcizmok 
valami rejtélyes akaratnak engedelmeskednek, meg­
rándulnak, kissé eltorzulnak, a szemek körüli izmok 
ferdére húzódnak, az ajak kissé előre tolul és 
végül szabályos kínai arcú nő van a filmen.

Flegtolálláh Értőm birodalmát
A biblia szerint a vándorló zsidók serege 

megtámadta Edom országát, de az odoinúák visz- 
szaverték őket és ezért a zsidók csak nagy kerü­
lővel érhették cl Kánaán földjét. Most egy ame­
rikai expedíció tevekaravánja, amely a Jordánon 
túli Arabali-vö 1 gyét kutatta át, megtalálta az edo- 
milák erődítményeinek romjait. A leletek szerint 
az edumiUrk a zsidók betörése idején hatalmas,

kulturált nemzet voltak, hatalmas, gyűrűszerű erő­
dítményekben védekeztek. Az ország körülbelül öt­
száz év’g virágozhatott, egész a Krisztus előtti 
VIII. századig. Ezzel a felfedezéssel az izrae­
lita „exodus“ csaknem teljesen tisztázódott.

Anglia legöregebb lelkésze 
százeves
Londonból ^lentik: A napokban ünnepelte szá­

zadik születésnapját Anglia legöregebb lelkésze, 
Matt hév Gold. Az öreg lelkész 05 éves korúig még 
biciklizett és 98 éves koráig minden vasárnap pré. 
dikált a templomban.

Egy zseniális mosönö mérnök 
okor lenni
Madridból jelentik: Spanyolországban sokat be­

szélnek most egy Zorita nevű fiatal mosónőről. 
A fiatal lány 18 éves korában még nem tudott 
imi-ol vésni. Spanyol országban ez nem szokatlan 
jelenség. A lány most 22 éves és éppen a napok­
ban tette le az érettségit ragyogó eredménnyel. 
Különösen a matematikában és fizikában kiváló: 
tanárai szerint valóságos zseni. Mozgalom indult 
meg, hogy ösztöndíjat kapjon és ennek segítsé­
gével beiralkozhassék a műegyetemre. A fiatal 
lárfy, aki az utolsó négy év alatt házakhoz járt 
mosni és éjjel tanult, mérnök akar lenini.

Vílágegyke
Newyorkból jelentik: Az amerikai statisztikai 

társaság megvizsgálta 37 állam születési arány* 
számát és megállapította, hogy Afrika kivételéül 
csaknem mindenütt csökkent a születési aranyszám- 
az utolsó öt ven esztendőben. Az európai államok 
közül egyedül Romániában emelkedik a születési 
arányszám, de ott is csak 1928 óta, ami való- 
szinüleg azzal függ össze, hogy addig az időig a 
születések nagy részét be s^m jegyezték. Az emelke­
dés tehát itt csak látszólagos. A francia születési 
arányszám, amely egy időben nagyon erősen süly* 
lyodt, ma már jobb a németnél. A társaság meg­
állapítása szerint a vallásnak nines befolyása a 
népesség szaporodásár aj a tiszta katolikus álla­
mokban éppen úgy csökken a születési arányszám, 
mint a tiszta protestáns államokban is. A szüle­
tések száma az egész világon a jómódú családok­
nál csökken a legnagyobb mértekben.

Et$y milliomos pár napra 
elvesztette cníeKezőlehelsCötl
Newyorkból jelentik: Néhány nappal ezelőtt 

nyomtalanul eltűnt nowyorki palotájából Moses H. 
Gulesinn örmény származású milliomos. Calédja 
már attól tartott, hogy banditák elrabolták, amikor 
különös körülmények között megkerült. Az egyik 
keresztény misszió melegedő helyiségébe*, ahol haj­
léktalanok szoktak esténként összegyűlni, egy K” 
rongyolódott idős ember jelent meg. Szomorúin 
üldögélt az egyik snrokbnn. Később egy missziós 
nő a zongorához ült és dalokkal szórakoztatta a 
nowyorki ucca szerencsétlenjeit. Az egyik dalnál 
az öreg ember hirtelen felugrott és izgatotton 
kiabálni kezdett: — Ez az! Megismerem! Most 
már tudom, hogy ki vagyok. Guleeian vagyok, 
ezt a dalt a feleségem szerezte, — Az öreg » 
többiek nagy csodálkozására kirohant n helyisig" 
bői. Egyenesen hazasietettx tdiol boldqgan f°áa< 
ták. Kiderült, hogy néhány nappal ezelőtt külö­
nös elmozavar lépett IC1 nála. Súlyos emlékezet- 
szakadást okozott az clmczavar. Gulesin* m* mór 
nem emlékszik rá, hogy ez alatt A néhány n*P 
alatt hol bolyongott. Úgyszólván öntudatlan álla­
potban kóborolt a newyorki uccán, ómig végre 0 
1 őségének zeneszerző menye visszaadta emlékezni o_ 
kétségét. Különös érdekessége a dolognak, bogy 
ugyanabban a missziós házban, ahová ködös c ' 
állapotában elvándorolt, töltötte első nowjork J» 
szakáját, amikor 50 évvel ezelőtt egyetlen 1 
nélkül Amerikába érkezett. Vnlami roegmugyanW 
hatatlan ösztön vezette most vissza ®rrc 4 helyi®.
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műm ?
Schick és Spitzer, Sztaribecsej
Fűszer, festék és rövidáru nagykereskedés

Közvetlen behozatal kávé, rizs és 
délígyümölcsben

foíme Fehér és Gíavaskv
Sztaribecsej és környéké legmodernebb 

nüi kaiap tiivalszalúnja!
Eredeti párizsi mod.ellek 1 ízlés sikk és olcsó éraki

„%acít“ nemei esték 
Tengeri imeláiíes
Araíogep

ás miaiieu alkatrész az összes mezőgazda- 
sági gépekhez, mindenféle kenő- és gépolaj, ben­
zin, petróleum, kenőzsírok nagy raktára és olcsó 

beszerzési helye ;

„Konsum“ líércsltttielim VőMöiítl
Sztárt öccseI

melon sirhovet vásárol, tekintse meg szeméiijesen
# *

slrkögyéir elsőrendű készítményeit I

Gyár és föüzlet Sztari Becsejen. - Fióküzlet: Beograd, Grobljanszka ulica 51
Mindkét üzletemben fekete svéd gránit sírkövekben, különö- 
nösen óriási nagv a választék. Hazai gránitkövekből készí­
tett síremlékekből ugyancsak nagy a készlet. — Kérjen ár­
ajánlatot vagy terveket sírkövekről, sírbefedésekről. Érdek­
lődőknek dijíalan árajánlattal szolgálok.

Győződjön meg áraim olcsóságáról. O'csó áraimmal az ország bármelyik részén is 
versenyképes tudok lenni — A cég 35 éve fennáll, ami elég garancia arra, hogy 
nálam minden vevő szolid és lelkiismeretes ki zolgálásban fog részesülni.

Igazán jó kenyeret, süieményt, jól nyúló rétestésztát csak a 
bácska-tiszamenti lisztből kaphat. — t-zt őrli a

1 G«ír Mr - nüwatina $;• séErr?cfen

Nagybani lerakat és egyedarusitás Noviszádon :

Blíix József, Fuíakí ul 13, azudvarbun
—■ íi ■

asszonu
jól tartja az urat, hopy hosszú éleid leg; en a főidőn. Ezt az arany- 
tanácsot még ősanyáink hagyományozták leányaikra. — tízért 
minden gondos háziasszoy tarlsa sajal kölelességénck, hogy az urát a

ba Sztari Becse), küldje őrölietn' és egyéb örleményszükség'elé­
nek beszerzése végett, ahol gyors, pontos és lelkiismeretes kiszol­
gálásban részesül. Ezenkívül az az előnye s megvan, hogy a cég 
mindkét malma a város szivében fekszik éC ha

tisztiéből
akár kis mennyiséget Is vásárolni őhalt, még a gyermekét Is el­
küldheti érte. — Egy próbavásárlás vagy őrlés Ont is meg fog'a 
győzm hogy mennyivel kevesebb munkával és bosszúsággal jár, 
ha a háziasszony elsőrangú lisztjéből

süt Hengerel és Kalácsot

Stáribeíej világvárosi elegánciáva! berendezett férfi-női fodrászata és illatszerüzlete

AA" warft». a tőfftreg
Qőz, vas- és vizondolálás. — A tartós vizondolálást 6 — 10 hónapi garanciával 

többszörösen krtünletctt fodrásznő végzi.

Manikűr — szépségápolás -- parfüméria — kozmetikai cikkek!
k Büntetve oklevéllel és aranyéremmel, számos bel- és külföldi versenyen, mint 
Wien 1976, 1927, 1937 Párizs 1930 Szubotica 1930, Noviszád 1934. stb. stb

Hízott urodaimi marhahús, borjú, sertés és 
tejes bárány, felvágottak, töltelékek, napon­
ta friss csókái uradalmi teavaj:

tirhee Mijeiül
Sztaribecsej

ílóSciáiiaii,
Olcsó árak! Udvarias kiszolgálásI 
Sztáribecsej és környéke legnagyobb 
husáru üzletel

Autójavítás, »Ducco» lakkozás és 
minden más motorok javítása. - Autógarázs

Sclmmacher Dezső, Szíaribecsei

Harisnyát vegyen Sztáribecsej és környéke 
legjobban felszerelt harisnya-üzletében :

J.-nél
SziarlDecsel — (iniroiniiplac)

Derfehl szakácsnő
ió fizetéssel azonnal felvételik. 

Cím a kiadóban.

>. m sima és gyökeres vadvessrő neinesltelt
, :>y őszibarack fák kaphatók

Milics lován szölöoltványtelepén
Sil.rl fuloR, Vi.Ie.-ne»*««

Fl. 1. vevőim figyelmébe!
Síivei tudomására hozom, hoöv a Futaki ut 4?. szám a'att 

leró fióküzletemet megszüntettem s kérem, hogy a központ - 

ban leró üzletemben továbbra is támogatni »ziveskedjenek.

ciiovAN /iNimu/v lesto es iisziiió
Laze Koszticsa 13, saját házban.

Felhívom » t. höltfyközöneéjJ szivéé ügyeimét küllőidről 
újonnan beszerzett legmodernebb

plissé gépemre
amelven letfrővldcbb Időn belül véflzek mindennemű tolat*» szerinti 
megrendelést. a letfméreék eltebb ftrban.

Fűyben fe'hívom szives figyelmüket. hogy üzletemben továbbra 
is »aját gépeimen vétízek

azsurozást fel endlízést, kézi- és géphlmméet
H legkényesebb idényeket is kielégítően. úgyszintén mindennemű 
tfombáthuzáat, nzonkivül szakszerűen vétfsek lüiítfőnv és mindennemű 
kézimunka montirozást, valamint vállalom »zmirna és perzsa »zft- 
nveitek stucco'ásót, * minden e szakmába vágó munkák lelkiisme­
retes és tfyors elvégzését,

Előnyomdámban mindennemű ui minta óriási választékban. 
E<fvben értesítem a n. b. közönséget, hotfy üzletemben válla

ok ruha £S hclmc HtSlASl valamint ruhallszllltis! IS.
Tisztelettel

özv. Nagyfejeőné
€ AnMomün As hér niinhu is# r.ie.

Noviead. •‘»ranca Marna u. í. SrpiKa Mehca *p i et

ízlés !
Eredetiség!

Elegáncla!

,, G’ Zí‘- kalapszalón
Noviszád, Fuloska ucca 13.

varaii

Gyászeseteknél temetések rendezését 
olcsó és figyelmes kiszolgálás mellett 
vállalja

Leniül te^fig
„tiOltiOl/l“ tcmelKezesI vállalata

Nagy raktár, dús választék temetke­
zési cikkekben. — Vállal exhumálást 
és hullászéllitást.

Noviszád, Uszoens’ka 12. lelek 26-90
-io.--—

...........J
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Köszönetny it v» oltás
Mindezeknek, akik leieithatellen 'einyunk

Borbála
elhunyta alkalmából részvétnyi'atkoratukkal. koszorú *8 virág 
adományaikkal nagv fiidalmunkon enyhíteni ígye e/tek. ezúton 
mondunk őszinte köszönetét. Külön köszönetét mondunk Dr. 
Kniepel orvos urnák önfeláldozó fáradozásáért, a Parw-fü.dő 
személyzetének <*s a Pinceiek szakszervezetének t^molatosukért 
s a Gok'ota temetkezési vállalatnak a temetés mintaszerű 
megrendezéséért.

Noviszád, 1935. március 17.

nös#«rmenui Gerléin családja

AVALA MOZI, SZtlÖtmCA
TELEFON 7 C1RIL tS METOU.TÉR 19 TELEFON 7

Cefllőrlöktdl, március 14 tM

Hangos heti híradó! — Hamupipőke!
Színes rajzfilm. Fóeserep‘6 : Betty Boop.

Dél rózsafa
—•--$sma«w«tt)*ynawHWBms*Haai5S' ssNOMHi

Sirauss János halhatatlan operettje. 
Főszereplők:

Csihós Rózsi Paul Höibiaer
Jegyelővétel délelőtt 9 órától.

Előadások kezdete: 4, 6.15 és 8.30 órakor.________

Április 7-én a Haóagban:

/Ve r e s 1* a| u“»9
Háiomíelvonásos népszínmű. — Rendezi a

Polgári Maoyar Daloskor

WM m
üli 3

E WEIT FINKT,
_ _ _ _ _ _ Hrtrm=t BlrnaiinM

SK®™-». 

Äff*
tSPHMIttiPSMíS

I heres {j
Fiatal házaspár, a férj 

mehanikus és so ícr, ház­
mesteri vagy hasonh állást 
keres Czezner, Pirosj ut r5 

ü37

Gazda vagy kulciári ál 
lést keresek, többévi gya­
kori ttal és iöldmuvesiskola 
tanfolyammal. — Cim a 
kiadóban. *08

Jj Sít’l'tiSiCl 5

Agilis fiatalember, aki a 
íüszerszakm’ban iártas, he­
lyi ügynöknő - kerestetik. 
Cim a kiadóban. 618

KEKKKPARRA rendel 
kező ki'utotiuí felveszünk. 
Kramer testvérek, Novi-

. Blauyu.ikt -rádió a 
X vilógszivdehbanása

Helyi és kerületi képvl 
selőket keresünk a Vn1 
dzság minden nagyobb 
helységében Válaszbé- 
l\egj.ei ellátott aiánh 
tokát a kiadóh.va al 

továbbit.

Rollnt keresek mc vi­
telre 150x35‘l na ysi-ban, 
esetleg tokkal együtt. —- 
Szeles S ndor, Szom'or, 
I.aze Koszticsa 2. 588

\eczek vas vilanyozo 
gépet. Eikö'*özis miatt el­
adó ha'karos rinészgép és 
kis Singer, vahm'nt egy 
bMVárdasz'al. ‘fonmiedt Fri­
gyes, Temenn 577

sz ídd, Mali Limán 640

Ogvc., jomegjelenésü, 
államnyelvet, németnl ts 
magyarul beszélő propa- 
gandistnnöt, Noviszád és 
'kürnv ékére le. veszünk. — 
Előnyben, akik mar mint 
ilyenek működtek. Jelent-
Ír zal szénit lyesen 13 14 
óra kötött Futaki 6-1. Stein 

f-39

Magyar- es szerb.lyelvu 
gépii .ínfit, komoly munka­
erőt keresek iiodai mun­
kára. Ajánlatokat a kiadó 
h v tál továbbit. 606

Jókarbm levő kirakatot 
rolóval megvé'eire keresek. 
Fehér, Masarykova 20. >91

, O&eaaett ti/ stíg 7.0*5 március 77 

APEéB!B$EIÍ$£H
úgy hétköznap, r!ot wArasp efy «6 
l" dinár. NAGY BET>JS 2*— dinár.
A legkisebb apróhirdetés Ár» ló— dinár.

ira tuzéím XtoF'-rcnként 
,.»••• o « 080 dinár 

• • • • * 3 íiO dinár.

A keretes hirdetAw*
t, » hlrdeiéri oldalé,. *
2. 9 Szöveg! SitX* • •

Többszöri hlrdetém« ttmártfidési enpwdmányt adunk, 
az állá siker esők pedig 50*/, kedvezményben része- 
aülBek. — A feWv*i *>-án eteti, léptetett nj hír 

detáal ad# • bfoéeiiíelet terheli.

A hirdetések ára kisebb megbízásoknál előre 
fizetendő, vidékről beküldh» tő postabélyeghen is

Hirdetéseket a másnapi lapra este 6 óráig, 
szombaton délután 4 óráig veszünk fel

Március 14, 15, 16 és 17-én.
Csők felnöfiehneSí!!

i*§89iri
|IB4A8l«iäi

szerelmi kalandfdi
Finom pikantériák XV. Leios udvn,6b«n. Clmsre.epben az isteni

lioíons íitii in««
Vii! é>m«nv«k. kémikus jelenetek könnvekik megneveüelik a nézSt

l,tn Martins 10-án lön! 9
ffsE'SstS-sn? íSHTMSficwS*

növelő estje (Sic werden lachen !)
09

Jókarban levő ajtó és ki 
rakat roPóvai és üveggel, 
teljes felszereléssel eladó. 
Jeviejszka 12. Nov szád.

601

Rotbélyűziel elkölt"-zés 
miatt ole on el.'dó. Aleksza 
Sanbcsa 78. 602

ELADÓ szalongarnitura, 
ebédlő, klubgarmtura, vitrin. 
Pavle Simicsa ul. 5 Fuchs.

600

Vetőmag, legkorábbi 
aj búr ;onya ültetési Cé­
lokra (rózsaourgonyai, to­
vábbá többszázezer egy­
éves akáccsemete, dara­
bon .ént 30 páráért kapható 
Bálint Rezsőnél, Sztáribe- 
rsej 624

Bordás, guruló-üléses 
sportcsónak Olcsón eladó. 
Érdeklődni Jakovlyevics és 
K észternél, Noviszád, Kra- 
lya AlekSzandra 10. 645

Vadcsemoták, szilva
elsőrendű szépen fejlett,
looo d irab loo1 — dinár,
ős zt barack, őszi oltssu
100 darab 90"— dinár. —
Zivadinovic, Pahí 72

YENNEK egy újabb ti- 
nusti, abg használt csukott, 
kisebb snort- vgy négy- 
üléses .-utót. kevés benzin- 
fogv ászt sssa1. t- set1 e * el­
cserélném ráfizetéssel lő 
állapot! an levő -50 cm -es 
motorkerékpáromért. Aján- 
lrtokát a kiadóhivatal to 
v.tbbO „5“ 7* le tjével. s87

Keresek megvételre üzem- 
kénes állapotban levő 20-25 
HP. szivogázinotort. Kókal 
Elek, Bácska Topola 604

Bulorueztslos séfed
ftinéros munkán felvétetik. 
Noviszád, Joszlfa Pancslcsa 
u. 7. 649

8 tlmm 8
Jokarban levő használt 

írógépek jutányos -áron 
el idők „Technika“ iro 
géojavitó műhely, Novl- 
szad, Gioblvanszka 12. Te- 
lefoszá n .73-31, 255

Eladó a Szlovacska ucca 
folytatásáhan több házhely 
10 000 dinár készpénzért, 
esetleg részletfizetésre. Épí­
teni azonnal lehet Bőveb­
bet Weber közvetítőnél a 
Szloboda sőrcsarnokban.

Ö44

HalottasUocii, jókar- 
ban levő, olcson eladó. 
Cim a kiadóban. 643

Egy jóhangu rövid fe­
kete zongora és egy pia­
nínó jut-nyosan eladó. La­
ze Koszticsa 1. 648

A várva várt mlrci-si 
iajnatauc^ok megérkez­
tek. Nagyoani ci id is Cvis- 
ler Károly, Szilbotic i 76

E'ado 2 szőnveg (12 és 
7Vs m2 , t luszier, 1 ki 
húzható fauteuille és egy 
jégszekrény. Érdeklődni 
lehel: Novl«z4d, Mit c: cse- 
va 63 11. emelet ajtó 3.

____________ 630

Mészáros jégszekrény és 
berendezés mélyen áron 
alul el'do. Futoska 77. 629

Zongora, jokar ran levő 
ju'ány -s.iír e adó. Nov'szá ; 
Rúzs:na ucca 5 611

B'dkli kifogásia'an io- 
karban o’cson eladó Zse- 
lyezuicska ul. 26 füszer- 
uzlet. 64?

Kis ház lakással és üz­
lethelyiséggel jo helyen el­
adó, Cim a kiadóban. 647

U| ház, 2 szoba 2 kony­
ha sürgősen eladó. Jalta 
Kupitara 19 Xeamovlcs te­
lep, Novisz d. 617

Betegség mialt eladó 
egy jolbevezetett kovács- 
miihely teljes felszereléssel 
és épülettel. Klnizsijeva_ 5.^

Házamat vegyeskereske­
déssel Novis'álon eladnám 
vagy ele créiném, vidéken 
Is. Cim Sztanoje Ulavasa 
25. 631

Üzletberendezés jo álla­
potban eladó. Apollo Bon- 
boniera, Noviszád, Trg 
Oszlobodjcnja 6. 491

Nemrég vás'rolt Philips 
rádió olcson eladó Puslcs, 
Kralja Petra 28. 590

6oo holdas gyönyörű in­
gatlan kastéllyal és teljes 
fundus Instruktussal, jutá­
nyos áron és előnyös fel­
iételekkel eladó. Dr. KD 
Diura Z. Pancsevo. 519

Olcsón eladó 1 hold gyü­
mölcsös, szőlő és szántó 
(négy és fél házhely), amely 
kertészetnek, tehenészet­
nek, faiskolának stb első­
rangú. A telep a Futaki 
mtluttól (1. számú vasúti 
őrhlztól) száz lépésié van. 
Érdeklőin! a helyszínen t 
Bácska-ucca 134-136. 47 7

Március 15 —16 —17-én

£§ UEftfá a fövő!
Cecil B. de Miliő legújabb remekműve.

A fiatalság nagy harca a fővárosi gonosz­
tevők ellen. — 5ooo uj arc 1 5ooo uj sztár 1

ElBadáeok 5, 7 él 9 — vasirnap 3, 5, 7 éa 9 órakor.

lön n szezím naSu ottrnhclét« i
W«elBSBW»MHS«5*3IITO

/I P G R B. O BS5?
Március 18—19- 20.

Kacagó esi
(LACHPAKADE)

I peromount Journal 
2.. a vasEAriln, Beltii Boon 
s «iuermehi h örömet, színes Sin«
4. r;mori>ir,Kiisia szditr MáHALi 
S Lampe Kálimul»!, szdlíi SZAHALL 
h Jubileum, Síiül SZAIlAll.

jgimeK o
,8ü5nv*5(ok“ (Bosnische RapssdieJ

Utazó urak iigyelmébs
Sziihotlcán a „Park Hotel" 
szobái fütve vanmk. Olcsó, 
leszállított árak. Tisza, szég 
szobák. Elsőrendű konyha. 
Garázs. Telefon 7u. KÖZ­
PONTI FŰTÉS! 190

SRTfi*- «Minor
100 kg. I-a száraz tölgy és 
cserttizifa, aprítva, házhoz 
szállítva Barnakőszén 100 
kg.-ként 34 din. Vujkovics 
J. és Tsa, Szubotica, Juki- 
cseva41 Telefon 6-69. 103

g WlaflO 1
KíaJo lek*«. Lakás 2 

szoba kouxhával a Bracsa 
Ribnikara u. 13 szám alatt 
április 1-re kiadó. 6 8

Háio szobás komlortos 
ház M'i’o Bővebbet Sztra- 
timirovicsa u. 3. (lennisz- 
pályánai). 615

Gépészek! Jól bevezetett 
eéplakatos-münely bérbe­
adó. lová' bá egy cséplő­
gép tehes felszereléssel és 
egy lóhere fejlővel szintén 
kiadó. Ozv. Molnár Dénes- 
né, Veiika Pismica 589

Nagy üzlethelyiség ki­
adó Duna ucca 15, Novi­
szád. _____________ 6°^

Kiadó négy száraz uccai 
lakás: 1 szoba, konyha, 
speiz és ka ura 180 dinár 
ért Ruzmaiinszka 7. Ad - 
movies telep. 637

I wmnlVt I
GyV-mK'ei'étr, fasisz­

ták le zállitott aion kap­
hatok Kérien árjegyzéket. 
Rmd Mihá v kertész, Csv - 
tavir. 6 1

nilRArdot. niat olcson 
szállít, öreget me v • z és 
becserél Gombár bUliárd 
készítő. Temerln. 6?0

Keresem moratórhimos 
nagybankok betiítkőay- 
vét, azonnal készpénz.iel 
fizetem. - Szemstt Iroda, 
Szubotica, Antunovlcsev I- 
ucca 11. 71

Régi könyveket minden 
nyelvüeket vesz-elad, kü­
lönösen egész könyvtára­
kat vesz Menahem Pano 
antikvárius könyvkereskedő 
Nov,szád, Kialy.i Petra 20.

AH gyümölcsfáit rende­
sen óhaitia kezelni, ápolni 
és azt akarja, hogy a gyü­
mölcstermesztésben öröme 
és haszna is legyen, az 
okvet'eniil rendebe meg a 
110 oldalas Gyümölcster­
mesztés! és gvümölcs'a- 
védelmi ke Ikunvvet, ame v 
15 dinár előzetes bek üdé­
iével meerende'hetö: A 
MUNKA gazdasá "I lan ki­
adóhivatalánál, Szubotica. 
- E könyv m'nden lobi 
könyvkereskedésben is he-
szire -heiő.

lililiio-
llHflMlunh minden nap 
reggel r/i9—2-ig és délután 
4—7-jg tart hivatalos órákat

Fol3*
amal^rö^!

A leßiobb Mrs 
olcsó n csskiü
•knlrmum !

Noviszád, Kst- porta 3

Gráf kai gfcpek
árverésJ!

E hó 19-én délelőtt 11 
órakor Noviszádon, Bana 

Dtinjlcsa ucca 10

HIRIIESSEN
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Gazdái cserél 
a simongáli birtok

De meg különben is Váraljai semmi o- 
lyat nem mondott, amit sértésnek minősít­
het. Amiről beszélt és amit felajánlott, ha i 
nevetséges képtelenség is, de semmi szín I 
alatt sem bántó és megalázó... Leckéztetést 
\ agy fölényes kacagást érdemelt volna érte, 
de az a kiutasítás erős volt... Szó sincs róla 
kissé nyersen, sőt túl élesen fejezte ki ma­
gát. Az ilyesmit rossznéven is vehetné egy 
vele egyenlő rangú és származású férfi szá­
jából. Akinek ismernie kell a kötelező ud­
variasság szabályait, amiket különösen ak 
kor kell betartani, amikor ilyen kényes hely­
zetek adódnak... Váraljai azonban nem ilyen 
simulékony, tapintatos és alkalmazkodó ter­
mészet. amin nem is lehet csodálkozni és 
amit nem is szabad tőle rossznéven venni... 
A gazdagság gőgje szólalt meg az ajkán, 
ami teljes mértékben érthető is. Hiszen most 
már az övé az egész simongáli birtok! És 
ezt a saját erejével, a saját szorgalmával 
és a saját munkájával szerezte meg!

— Természetes — fűzte tovább a gon­
dolatait —, hogy kissé a fejébe szállt a di­
csőség!... Azt képzeli, hogy óriási vagyoná- 
x al nem csupán a birtokot vásárolhatja meg,
I anem engem is!... Csakhogy ebben téved, 
kedves Váraljai!... A pénz nem minién. Á- 
kármennvi is van magának belőle, az én 
szivemet pénzen megvásárolni nem lehet.- 
Az ajánlatán azonban legfeljebb mosolyog­
ni szabad... Nem pedig ingerülten és sértő­
dötten válaszolni reá!....

Váraljai János a hatalmas óriás, a bősz 
ke és öntudatos férfi, azért hallgatott és for­
dította félre a tekintetét, mert nagyon bán­
totta az, ami történt. Ha egy pillanatra eszé­
be jut, vagy csupán sejti is, hogy szavai 
ilyen hatást fognak kiváltani, semmi szin 
alatt nem mondta volna azt, amit mondott. 
Vagy legalább is nem választja ki a leg­
szerencsétlenebb pillanatot, amikor az öz­
vegy idegeit amúgy is a végsőkig feszítet­
ték a kiállott izgalmak.

— Megérdemeltem a kiutasítást — gon 
dolta — mert erőszakos és kíméletlen vol­
tam... Kötelességem, hogy beismerjem hi­
bámat és kiengeszteljem ezt az asszonyt....

Luca a kastély belsejéből, Orbán pedig 
az udvar felől jött nesztelenül.

Mindketten hallották a kiáltást és azt 
Iliitek, hogy szükség van reájuk.

Egymásra néztek.
Minthogy azonban sem az özvegy, sem 

Váraljai nem akartak tudomást venni r 
luk, ugyanúgy, ahogy jöttek, észrevét , nü 
eltűntek.

Váraljai szedte össze magát elsőnek. 
fölemelte a fejét és komoly, csöndes han­
gon igy szólt:

— Nekem most távoznom kellene...
Simongáthvné feléje fordította tekinte­

tét...
— Igen — folytatta a féríi, távoznom 

kellene, mert ön asszonyom, kiutasított...
— Kedves Váraljai, — igyekezett fölé­

nyesen mosolyogni az özvegy — nagyon ké­
rem, ne vegye szó szerint a szavaimat... Int­
se meg az én mostani állapotomat...

— Megértem, asszonyom — fele.te \ ár­
aljai.

— Kijelentem, hogy már bánom is azt, 
ami történt.......Xmit mondottam....

— Én pedig bocsánatot kérek azért, a- 
mit beszéltem. .. Ha nein követem el azt a 
nagy ostobaságot, akkor megkímélem önt a 
felesleges izgalmaktól....

— Érdekes — csengett gúnyosan az öz­
vegy hangja — most «már ostobaságunk 
tartja?

— ! éltét!erű'!... Mert minden os obaság 
ami ellenkező eredményt hoz, mint amilyet 
az ember szeretne....

— Szóval kvittek vagyunk! — nevetett 
Simongáthyné. — Maga is elfelejti, amit 
mondtam és én is.... Most tehát már semmi 
akadálya annak, hogy megtörténjék a birtok 
átadása. Illetőleg, a maga részéről való át­
vétele....

Váraljai semmit sem felelt. Bántotta, 
hogy hatalmas ereje és még hatalmasabb va­
gyona dacára, megint ő lett a vesztes.... 
Hogy Simongáthyné fölényes modorával és 
szavaival egész egyszerűen megsemmisi'ette 
azt, amire ő már napok óta készülődött. 
Amit ki is mondott, de szappanbuborékként 
széjjelpukkant az özvegy gúnyos tekinteté­
től.

—Kedves Váraljai, kezdjünk tehát hoz­
zá! — csengett szinte parancsolóan Simon- 
gáthyné hangja.

— Teljesen felesleges! — vágta oda a 
férfi.

— Miért felesleges?
— Nagyon kérem asszonyom, mentsen 

fel alóla... Mint ahogy én is meg akarom 
kímélni a teljesen céltalan és hiábavaló iz­
galmaktól....

— Sajnálom — tiltakozott az özvegy — 
de ebbe én nem egyezhetek bele!

Váraljai csodálkozó meglepődéssel né­
zett reá.

— Nem szeretném — mondta száraz, 
üzleti hangon az özvegy — ha utólag vala­
mi vitás kérdés merülne fel.... Amit most 
még könnyű szerrel elintézhetünk...

1 — Ilyen vitás kérdés soha nem merül­
het fel! — vágta oda, lefojtott ingerültség­
gel a férfi.

Simongáthyné felállott és most már új­
ra diadalmas mosoly rajzolódott az arcára.

— Kedves Váraljai, ezek csak szavak!... 
Nem mondom, szép és jóleső szavak, de 
mégis csak szavak!.... Az üzlet azonban üz­
let és az adásvételi szerződés komoly való­
ság !.... Isten ments! Nem akarom kétségbe 
vonni az. ön lovagiasságát, de az adásvételi 
szerződésben nem gavallérok, hanem ko­
moly ti iy'e ek á latiak sz.vmb n egymással!.... 
Nekem pedig üzleti elvem, hogy tiszta bor 
legyen a pohárban!....

Váraljait ez a hang még jobban bán tot'a 
mert az özvegy udvarias és finomktxló sza- 
xai mö"ül kiérezte a gúnyt és a fölényessé­
get. Móst azonban már vigyázni akart min­
den mondatára, mert legalább annyit szere­
tett volna elérni, hogy veresége, amely bizo­
nyosnak látszott, mégse legyen olyan szé­
gyenletes.

— Végtelenül sajnálom asszonyom — 
mondta nagyon határozottan — de ennél az 
ügyletnél kőt egyenrangú fél szerepel. Az. el 
adó és a vexő. Mindkét fél respektálni köte­
les a másik fél óhajtását.

— Hogy érti ezt? — kérdezte újra harc­
ra készen az özvegy.

— Úgy, hogy ha én feleslegesnek tartom 
a birtok leltár szerinti átvételét, ön az eladó 
nem kényszeríthet engem erre!...

— De aztán utólagos kifogásokat nem 
fogadok el — csengett Simongáthyné hangja

— Úgy van!... Ebben tökéletesen igaza 
van, asszonyom! Én megnyugszom az ön ki 
kötésében, de önnek is el kell fogadnia az 
én álláspontomat!...

Simongáthyné újra visszaült.
— Mondja, kedves Váraljai, nj.it akar ez 

jelenteni?!
— Most nem felelhetek mfjst — szólt 

most már nyugodt hangon a férfi — mint 
azt, hogy az én mondataim mindig hü kife­
jezői szoktak lenni a gondolataimnak. .. Én 
nem tanultam meg a hízelgést és a hazudo- 
zást, amihez nagyon sokan értenek és ami 
nagy on sok embernek egyetlen fegyvere az 
életharcban!

— Sértegetni akar?! — pattant fel az 
özvegy.

— Úgy látom, már megint helytelenül 
fejeztem ki magam, — mosolygott \ áraljai 
— És megint bocsánatot kell kérnem... Amit 
mondtam, azt nem önre értettem asszo­
nyom, hanem azokra, akikkel talán már 
ép elégszer akadt dolga eddigi életében!...

— Ne sértegesse az ismerőseimet, tudja?!
— Akkor senkire se értettem ... és sen­

kire nem \ unatkoztak a szavaim — mosoly­
gott a férfi. — Annyi jogom azonban mégis 
csak van, ha nem akarom leltár szerint át­
venni a birtokot, hát nem is fogom!... Re­
mélem, ezt be tetszik látni?!...

Simongáthyné hűvösen végigmérte a 
férfit.

— Mindenhez joga van!... Mindenhez!.... 
Mert a pénz, a vagyon a maga kezében van!

Váraljai felkapta a fejét.
— Én ugyan nem ezen az alapon képzel 

tem, hogy jogom van ehhez, de ha özvegy 
simongáli Simongáthy Bálint né másféle jo 
got nem akar elismerni, én nem tiltakoz- 
hatom ellene....

— És még egyet meg kell mondanom 
magának, kedves Váraljai — reszketett a 
fojtott indulattól az asszony hangja, — hggy 
nyiga valóban az a szívtelen einlier. akinek 
ismerik és mondják.

Pillanatnyi csönd lett.
Az özvegy, akinek ez az utolsó mondata 

látszólag semmiféle összefüggésben nem ál­
lott a korábbiakkal, a legnagyobb ütésnek, 
valóságos kegyelem 1 "4 Vsnck szánta a szívte­
len ember kifejezést. Tudta, hogy Váraljai 
Jánosról az egész megye csak igy beszél. A 
nevét talán nem ismeri mindenki, de a szív 
télen ember említéséből azonnal tudják, 
hogy kiről van szó. Ily módon akarta meg 
sebezni és legalább kismértékben vissza­
fizetni azt a vakmerőséget, hogy nem csupán 
gondolatban, hanem élő szóval is meg merte 
kérni Simongáthy Bálint özvegyének kezét.

A férfi beleharapott az ajkába és nem 
szólt semmit. Minden önuralmára és szinte 
emberfeletti erejére szüksége volt, hogy a 
belsőiében forrongó keserűség-láva, amely 
úgy akart kitörni, mint ^gy tűzhányó pusz­
tító ereje, indulatos és visszautasító monda­
tok lángesőjében ki ne zuhogjon az ajkai 
közül. Valóban ez volt a legsebezhetőbb 
pontja ennek a sziklacmbcrnck! Az egyetlen 
sebezhető pontja ennek az óriásnak, aki 
ilyenkor mindig gyöngének érezte magát és 
kétszeresen gyöngének, ha asszony-ellenfél 
lel volt dolga. Ha ezt a mondatot, ezt a 
sértő kifejezést férfi vágja a fejéhez, már 
régen lesújtott volna reá hatalmas öklével, 
hogy megfenyítse és példásan megbüntesse a 
hitvány rágalmazót.

(Folytatjuk)

)
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Keresztrejtvény
Közli Wlrtz István

1 M 1W
0 1

m
%ftu* m 2 $ 3 # 4

m 15 * c 6 7 •k
8 19

—j
1 $ 2b 21 ih 5g 22 1 23 I

4 I
25 $ 2b cí & n 2'7

.-8 29 30 fi % 31

32 3» S B ó4 35 16 V a
3 J7 « 38

>y P 10 a 41 42 % 43

ü 45 40 «S 47 18 49 ts 5u Ól

")2 m
DÓ

il 0 53 Wip & m 54

5 57

IS s isk 60

& 61 62 61 m 64 hó mSí1
SI« bb m 57 s *

68 1 %r
A megfejtő neve és címe:

Vízszintes sorok: 1. Apró hal. ti. Iskola-szoba, 
12. Gazdasági épület, 14. Meggyilkol, 15. Viselet, 
melynek se eleje se vége, 16. Szláv női név, 18. 
Névelővel kényes szervünk, 20. Igéden művészet, 
22. Magyar festő, üvegfestő, gobcl intervező, 24. 
Nem szívesen látott, 25. Leá.ny becenév, 26. Méh- 
lakás, 27. Halasy magyar cizipólós lécén eve, 28. 
Omladék, 29. Peng, 31. Zenei rövidítés, 32. Igen 
kíván, 34. Rövidített női név, 37. Férfinév, 38. 
Úrbéres jobbág)’ volt, 40. A gazda nyáron, 42. 
Idegen pénz, 44. Török rang, 47. Pálma-faj, 50. 
Testrész, 52. Fém, 53. Korszak, 54. Nyelvtanban 
tanítják a változatait, 55. Petöfi-vers címe, illetve 
kezdő szavai, 58. Idegen női név, 59. Krétai hegy, 
hol Zeus nevelkedett, 60. Francia folyó, 61. Tömeg 
mozdulást kifejező ige, 64. Néger atléta, a 100 m 
síkfutás olimpiai bajnoka, 66. Testi fogyatékossága 
van, 67. Altató szer, 68. Teremtő, 69. A 3. függő­
leges tulajdonosa.

Függőleges sorok: 1. Borzalmas öngyilkosság,
2. Névelővel fondorlat, 3. Élelmiszer üzlet, 4. A na, 
pozó háta, 5. Történelmi dátumok előtti rövidítés, 
7. Ékezettel a pap, 8. Újat jelent összetételekben,

9. Ritka, erős tulajdonság, 10. F.l mázol, 11. A 
kályha is ez, 13. Akadályul emelik, 15. Mohamed 
vallása, 17. Fmdre, 19. Község nem magyarul, 20. 
Pók féle clösdi, 21. Hatalmas magyar társadalmi 
egyesülés, 23. Napszaki, 29. Nagy sziget, 30. Olasz 
város a Dóra Baltea mellett, 32. Ilyen bázist irt 
Xenophon, 33. Bácskai nagyközség, 35. Ital, 36, 
A Rajna mellékfolyója F.lszász-I o'.haringiában, 39. 
összeütközés, 41. Némelyik hegyoldal, 43. Piszkot 
hord, 45. Több Arpádházi király neve, 46. Bizo­
nyító, erősitőszó, 48. Falusi leánynév, 49. Tarzan 
majom anyja, 50. Orvosság, 51. A nyírfa rokona, 
56. Az anyai fájdalom megtestesítője r, római mpo. 
log1 á ban, 57. Fénylő selyemszövet (kiejtve), 62.
... bono, egyhangúlag, 63. Régi súly, 64. Veszprém., 
megyei kisközség, 65. O T E.

Rejlvénymegfejiés
A múlt vasárnapi keresztrejtvényünk helyes 

megfejtése:

Vízszintes sorok: Troglav Triglav, 11. Ars, 12. 
Ak, 13. Arko, 14. Nedű, 16. N V, 17. 01, 18. ör,

19. Tagarma, 22. Elvira, 23. Agrária, 25. Is, 26. 
Len, 27. Dárd, 28. Milano, 30. Yolán, 32. Nis, 33. 
ír, 34. V Y, 35. Lenk, 37. A koma, 39. On, 40, 
E A, 42. Ásd, 43. L R, 44. Ep, 40. Z B, 47. Gól, 
49. Kni, 50. ír, 51. Óla, 52. Ikon, 55. Ikrái, 57, 
N'ib, 58. Kno, 59. Akonkagva.

Függőleges sorok: 1. Tengclmelléki, 2. Gauri- 
sankar, 3. ír, 4. Asztalos, 5. Tanganyika, 6. Rkvag, 
7. Garmadával, 8. ír, 9. Ako, 10. Volna Dvirw 
Laba, 15. Döv‘l, 20. R R, 21. Arány, 24. Ír, 20. 
Niu, 31. Oroszlán, 36. Neleon, 83. Mibrik, 41. Keni«, 
45. Pikk, 47. Gong, 48. Oliv, 53. Ke, 54. No, 56. Ro.

lessek felelni
Közli Ifj. Drapos László (Sztári Becse j)

1. Ki a dinamit feltalálója?
2. Ki volt Fulton Róbert?
3. Ki találta fel a gyufát?
4. A kábel feltalálója?
5. Ki találta fel az ágyúgolyót?
6. Melyik festőművész szülőhely0 Szt. Becsej?

Bclürcilvenuek
Közli; ifj. Szajkó György (Budiszava) 

1. 2.

«?_ M

L l
— lí ~ IHCZ11 M

3. 4.

icllalia Bánatos z=l
a sátáni is Guászioftogó

X rellvenyroialvezelő üzenetei
Filozófus, Nem ismerem a dal szerzőjét. Rejt­

vényét át fogom nézni.
Boros !• Rejtvényét eltettem, át kell még ta» 

imlmányozni, sok van előjegyzésben.
H. I. Bajinak- Rejtvényét köszönjük.
Festő. Még nem tudom közöljük-e rejtvényét.
S. Imre Pasicscvo. Rejtvényei javarészét kö­

zöljük.
P. István, 13. Topola. Rejtvénye jó volna, csak 

kár, hogy annyi a helyesírási hiba benne, sokat 
kell javítani rajta.

Hausz Klári, Zagreb. Légy szorgalmas és pá­
lyázz. Próba szerencse. Üdvözöllek.

Ella, Apatln. Levelet írtam. Üdvözlet
H. Etty, Szómkor. Várjuk a választ, levelet 

küldtem. Számtalan üdvözlet.
Keresztül. Amit nem kívánunk magunknak, ne 

tegyük mással.
H. Pál. Rejtvényei túl nehezek, kérünk másikat.

Helft aiándélíainfté

Jutalomban részesülnek:
Szaló Olga, fényképfelvételt kap Foto Boult— 

yardtól, Móricz Károly Stúdió Heringtől kap fel­
vételt. Schauer Béla, Bajmok könyvet kap.
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